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4.2 Sentences of the phraseologized structure and new processes in syntax

CHAPTER 4.2.1

Sentences of the phraseologized structure: formal organization, features

The research of Ukrainian linguists led to the resolution of the issue of the status
of syntactically non-segmented sentences: they are full-fledged communicative units
with their inherent sentence nature, which are correlated with formal-grammatical
sentences. Syntactically non-segmented sentences can be combined with simple
sentences or be included in the structure of compound complex, or non-conjunctive
sentences.

In Ukrainian linguistics syntactically non-segmented sentences are considered in
the simple sentence system. According to I. Vykhovanets, non-segmented sentences
are one of the structural types of simple sentences, which are distinguished «by the
formal features of the predicative center» (Vykhovanets 1993, p. 67). Defining
syntactically non-segmented sentences as the periphery of a simple sentence,
K. Shulzhuk clarifies that they «are outside the boundaries of two-syllable and one-
syllable» (Shulzhuk 2004, p. 138) However, he takes into account only one type of
non-segmented sentences — word-sentences and agrees with those researchers who
believe that the term «non-segmented sentence» «to a greater extent reflects their
syntactic nature, since they can also consist of combinations of words» (Shulzhuk
2004, p. 138).

Other researchers of the grammar of the Ukrainian language did not single out
syntactically non-segmented sentences.

So, two views on syntactically non-segmented constructions have been formed in
linguistics:

1. Broad, according to which syntactically non-segmented sentences are
«substitutesy», equivalents of sentences, because they are characterized by uncertainty

and abstractness of semantics, morphological «formlessness», unclear implementation

130



CURRENT PROBLEMS OF IMPROVING THE QUALITY OF EDUCATION AND
PHILOLOGY: THEORY, INNOVATIVE TECHNOLOGIES

of modal-temporal meaning, functional limitation (Dudyk 1972, p. 286-303; lvanova
1980, p. 19; Shulzhuk 2004, p. 138).

2. Non-segmented constructions are sentence structures; a specific structural type
that completes the system of simple sentences in the language (Vykhovanets 1993,
p. 67). This approach is basic in linguistic-Ukrainian studies, so our study is based on
it.

There is no established definition of a syntactically non-segmented sentence in
the linguistic literature. This is due to the fact that their study in Ukrainian linguistics
in the 20th century was limited to only one type — words-sentences (Dudyk 1972,
p. 286-303; Dudyk 1973, p. 212-263; Karanska 1992, p. 156-159; Vykhovanets 1993,
p. 100-102). P. Dudyk singled out the types of word-sentences, proposed their general
characteristics (Dudyk 1973, p. 212-263). In our opinion, the term «sentence words»
does not accurately reflect the essence of syntactically non-segmented sentences. First,
because a word-sentence, or one-word sentence, in the direct meaning of this word can
be any two-syllable incomplete or one-syllable sentence. Secondly, syntactically non-
segmented sentences themselves do not always consist of only one word. P. Dudyk
presented among the sentence-words such stable compounds that are closer to the
concept of «sentence» than to the concept of «wordy, that is, they are not monosyllabic.
For example: Omax-mo oino! Bono i npasoa! Ta ny tioco! Oye mobi macw! I1]o b6yoe,
mo 6yoe! Jlobpozo panky! Bysaiime 300posi!

I. Vykhovanets and K. Shulzhuk used the term «non-segmented syntactic units»
to define sentence words, expanded the set of means of their expression due to particles,
modal words and exclamations (Vykhovanets 1993, p. 100; Shulzhuk 2004, p. 138).
M. Karanska proposed to call a non-segmented sentence «a word or a constant word
combination that is characterized by a predicate category of modality, which gives
them the communicative function of a sentence» (Karanska 1992, p. 139). However,
the inclusion of the concept of «fixed word combination» among the words-sentences
is unmotivated. It is not clear according to which linguistic laws a fixed phrase is
transformed from a nominative unit into a communicative unit and whether all fixed

phrases that «have a predicate category of modality» should be considered non-
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segmented sentences. By qualifying a non-segmented sentence as a word, M. Karanska
actually explains the essence of sentence words.

We do not agree with the opinion of those linguists who called non-segmented
syntactic constructions words-sentences. Some linguists the name «word-sentencesy,
which consist of only one word or an indecomposable word combination, does not
follow from their semantic and syntactic nature, «word-sentences», which consist of
only one word or an indecomposable word combination, but is a rather conventional
designation, the basis of which is purely quantitative definition — «sentence from one
wordy.

In our research, we are not limited to just words-sentences. Syntactically non-
segmented sentences are also represented by phraseologized sentences, diverse in their
specific characteristics.

The definition of any concept is based on a certain set and its qualifying features.
Based on these features, we distinguish two types of syntactically non-segmented
sentences.

P. Dudyk emphasized the peculiarity of non-segmented sentences: from a
syntactic point of view, they do not have a sentence structure, any members, are not
extended with the help of explanatory words; from the functional-content — due to
syntactic dismemberment, they do not express the meaning of the differentially
expressed subject and object of action, various signs, quantities, etc. (Dudyk 1972,
p. 290). Syntactic division in such syntactic constructions is impossible or complicated
by the fact that syntactic connections between components are either absent or veiled.

Syntactically non-segmented sentences cannot be classified as formal-
grammatical sentences on the basis of their important categorical property — non-
segmenting.

Syntactically non-segmented sentences are communicative units, but their
informative value is determined only in close connection with the context. Without
connection to the relevant context, they have no communicative power. From the

communicative point of view, such sentences do not belong to formal-grammatical
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sentences, as they are not related to relative semantic self-sufficiency in isolated use
and communicative delineation.

Non-segmented syntactic constructions are formed in the process of regular
speech use. It is in speech that their special semantics and structure are formed, the
main features are established: stability, structural-semantic integrity, reproducibility.
Syntactically non-segmented sentences often function in dialogic speech,
accompanying grammatically articulated two-syllable and one-syllable sentences, and
are determined by their content.

Properly non-segmented sentences as one of the types of syntactically non-
segmented sentences are sufficiently studied (Dudyk 1972, p. 286-303; Dudyk 1973,
p. 212-263; Kushch 2002; Dudyk 2009). Summarizing the results of the research, we
will highlight the following main features of these sentences: semantic limitation
(predictability), reproducibility, conventionality and expressiveness (for certain types).

Phraseologized sentences are more specific non-segmented syntactic
constructions. The specificity is evidenced by their appearance: under the influence of
phraseologisation, the syntactic construction loses its usual syntactic motivation and
articulation, undergoes lexical and morphological merging of the syntactic model,
acquires a secondary syntactic function. There is a loss of semantic, paradigmatic,
syntagmatic completeness of non-phraseologized syntactic constructions, which
undergo deformation, turning into secondary language units, acquiring a secondary
form and secondary meaning.

The main features of phraseologized sentences are stability, structural-semantic
integrity, idiomaticity, reproducibility, emotionality and expressiveness. These
features of phraseologized sentences are a certain projection of the features inherent in
phraseology.

In scientific usage, two main definitions of phraseologized sentences are
established. Linguists defined phraseologized sentences as constructions «with
individual relationships of components and with individual semantics». In such
sentences, word forms are related to each other idiomatically, official and pronoun

words, «particles and exclamations do not function according to valid syntactic rules»
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Such units «...are not built according to living, valid rules in the language, but are
isolated structures — traces of once free and easily articulated constructions».

In linguo-Ukrainian studies, we have defined a phraseologized sentence as a
syntactically non-segmented unit formed according to a stable structural scheme,
characterized by a fixed order of its components and individual semantics that is
idiomatic.

Summarizing the definitions of syntactically non-segmented constructions given
in the linguistic literature, we propose to consider it a syntactic non-predicative unit
expressed by a word or a combination of words, correlated with a logical judgment —
directly/indirectly or conveying the speaker’s attitude to someone, something or
emotional reaction, grammatically non-segmented, not reproducing the structural
schemes of a formal grammatical sentence, performing a communicative function. A
syntactically disjointed sentence is characterized by such qualifying features as
syntactic disjointness, stability, structural and semantic integrity, idiomaticity (for a

particular type and certain kinds) and reproducibility.

4.2.1.1 Phraseochems of syntactically non-segmented constructions

By choosing a particular syntactic structure (structural scheme), the speaker
simultaneously chooses a speech and thought trajectory for the flow of his or her
linguistic consciousness. He demonstrates his attitude to what is happening, to the
participants of the speech, assigns them certain speech roles, i.e. chooses the way of
presenting the denotative situation. According to N. Arutyunova, this does not
contradict the identification of logical and syntactic schemes, which is the basis for the
distinction of sentences of different types (Arutyunova 1976, p. 357). The linear
unfolding of speech according to a conventional scheme is part of the semantic
program of utterance generation provided by syntax. Linguists notes that «the
grammatical organization of a sentence ... is in itself an important factor for the
semantic structure of a sentence that is built according to a certain schemey, that is, the
structural scheme of a certain type of sentence expresses a certain semantics, and the

semantics has a linguistic expression in the canonical form.
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The tectonics of an utterance is a consequence of how the speaker sees the
situation, how he divides it, it is part of the speech act, and is subject to the laws of
distribution of meanings across different linguistic units, i.e., to the laws of semantics.

The researchers emphasizes that the process of sentence formation begins with
the speaker’s desire to communicate a thought to a real or potential interlocutor.
Therefore, the speaker chooses the necessary structural scheme of the sentence, which
Is determined by the degree of division of the thought, fills this scheme with the
necessary vocabulary and actualizes this or that structural and semantic component of
the sentence». The researcher points to the existence of congruence between the

tectonics of syntactic constructions and their linguistic meaning.

4.2.1.1.1 Phrase diagrams of syntactically non-segmented constructions: non-
phraseologized and phraseologized types

The concept of a structural scheme has been interpreted differently in linguistics.
Focusing either on the form or on the semantics of the sentence, researchers have
defined it as a structural minimum, a structural basis or a model of the sentence. In
order to avoid disagreements in the interpretation of the structural scheme, linguists
proposed to consider two sets of structures: the first set of structures she called minimal
schemes, the second - extended schemes. The researchers covered not only the formal
organization of the sentence as a predicative unit, but also its semantic structure, i.e.,
she took into account the actual grammatical and informative sufficiency of the
sentence.

H. Shvedova included in the structural scheme of the sentence only the predicative
center — the component/components that are directly related to the expression of
predicativity. She pointed out the grammatical sufficiency of the structural scheme and
defined it as «a syntactic pattern that has its own formal organization and its own
linguistic meaning and according to which a separate uncommon (elementary) sentence
can be builty (Grammar 1980, p. 84).

V. Beloshapkova has noted that the minimum of a sentence — the predicative

center — does not always form a real sentence in which the obligatory positions are

135



CURRENT PROBLEMS OF IMPROVING THE QUALITY OF EDUCATION AND
PHILOLOGY: THEORY, INNOVATIVE TECHNOLOGIES

lexically filled, cf: N; V:. According to her, minimal structural schemes are the result
of high abstraction, because they «contain only such components that are not
conditioned by adverbial relations, are completely free from fixing the facts of word
combinability and testify only to the specifics of the syntactic organization of the
sentence» (Beloshapkova 1978, p. 59), while extended schemes testify to a lower
degree of abstraction. Thus, both interpretations of the scope of the structural scheme
complement each other.

Many linguists (Admoni 1955, pp. 103-104; Lomtev 1972, p. 26; Arutyunova
1976, p. 7; Ivanitskaya 1986, p. 252; Andersch 1987, p. 50) have pointed out the
obligatory informative sufficiency of the sentence structure, i.e., all informatively
obligatory extenders of the sentence are obligatory components of the structure.

The formation of syntactically unmembered sentences does not correspond to the
linguistic traditions of building grammatical sentences, because they are formed
according to a specific structural scheme.

The formation of actual non-segmented sentences of the non-phraseologized type,
or word-sentences, does not rely on a special, defined structural scheme. The absence
of a structural scheme for these sentences is motivated by their nature. Such non-
membered sentences are formed mostly by a single component, which is limited in
lexical and grammatical terms. Structural single-place components of word-sentences
are particles, modal words and interjections. Word-sentences do not express syntactic
relations and semantic-syntactic relations.

Non-integral sentences of the phraseologized type are formed on the basis of a
stable (connected) structural scheme consisting of three components that are
syntactically related to each other. None of the components of such sentences can be
used without the other: such components are combined on the basis of relations of
interdependence and interdependence.

The stable structural scheme of phraseologized sentences has components of two
levels: constant, unchanging, and variable. The specificity of the actual non-membered
sentences of the phraseological type is the use of repeated variable components of

different morphological expression in their structure. There are always two such
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components. Most of the time, the repeated components are expressed by a noun in the
nominative case.

The stability of the formal organization of one of the types of phraseologized
sentences with tautological components is reflected in the constant unchanging
structural components expressed by individual lexemes. Variation of the fixed
component is impossible.

Constants expressed by an analytical lexeme can be single or paired. In a
phrase scheme, single permanent components mostly occupy interposition in relation
to repeated components, less often — preposition, and paired components — pre-
interposition. Mandatory components are characterized by a clearly defined positional
anchoring, certain lexical and grammatical restrictions compared to optional

components.

4.2.1.1.2 Component of structural schemes of semi-phraseologized sentences

Semi-phraseologized sentences are formed on the basis of a stable (connected)
structural scheme consisting of two or more components that are syntactically
connected.

The informative sufficiency of semi-phraseologized sentences is ensured by
informative obligatory extenders, but they are not included in the minimum stable
structural scheme. Their role is played by subject components expressed by the
grammar of the dative or genitive prepositional case, temporal or locative determiners.

In terms of structure, stable patterns of semi-phraseologized sentences can be
simple and complex.

Semi-phraseologized sentences are formed on the basis of a stable (connected)
structural scheme consisting of two or more components that are syntactically
connected.

The informational sufficiency of semi-phraseologized sentences is ensured by
informationally obligatory extenders, but they are not included in the minimum stable
structural scheme. Their role is played by subject components expressed by the

grammar of the dative or genitive prepositional case, temporal or locative determiners.
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In terms of structure, stable schemes of semi-phraseologized sentences can be
simple and complex.

In semi-phraseologized clauses, permanent components are «a frozen form that
has broken away from the paradigm of a particular word and has lost its lexical or
categorical meanings to some extent» (Shvedova 1958, p. 93). D. Shmelev emphasized
that in such constructions «the meaning of the reference words is shifted» (Shmelev
1976, p. 134). The role of permanent components is played by reinterpreted words or
word combinations that participate in the formation of such features of a
phraseologized sentence as grammatical and lexical-semantic disjointedness,
idiomaticity and integrity of meaning.

Fixed and variable components of a stable scheme of semi-phraseologized
sentences form a special structure — a phraseological non-decomposable complex.
Constant components are expressed by particles, interjections, or desemanticized full
words. Variable components have different part-of-speech expressions, but their
grammatical form is clearly defined and unchanged. An indecomposable complex is
formed mainly by two or more elements.

According to the number and morphological expression of fixed and variable
components, semi-phraseological sentence complexes can be: two-, three-, four- and
five-place.

1. Two-place phrase complexes include five types:

a) adjectival-noun phrases, the fixed component of which is the partially
desemanticized adjectival lexeme good, the variable component is expressed by a noun
— the name of a creature, e.q9.: Jobpuii oupexmop!,;

b) exclamatory-noun, in which the permanent exclamatory component of the
verbal nature is the verb think, used in the frozen grammatical form - second person
singular future tense, the variable component is a noun of any lexical-semantic group,
e.9.: llooymaew, mosapuw!; [looymacut, knueal; Iooymaew, icmopis!,

c) partial noun, as a permanent component of which the singular particles which
(which, which, which); here (here, here) or derivational particles what; what for (what

Is that); where there (here); what there (here); which (which, which, which) there (here)
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are used, the variable noun component is the name of a creature or an abstract name,
e.9.: Axuii mam nauanonux!; Omo paodicmw!; [lJo mo 3a napy6oxk!; [lJo mam epowil;

d) partial infinitive, whose fixed analytical component is the derivational particles
what’s there (here) and where's there (here), the variable component is expressed by an
imperfective verb, mostly represents a group of verbs with the meaning of speech and
thinking activity, sight, hearing, etc., e. g.: IlJo mym oymamu!; Kyou mam 6auumu!,

d) partial adverbial; its fixed component is a particle of pronoun nature which, the
variable component is expressed by an indicative adverb, e.g.: SIke naneko!

2. Triple phrase complexes formed from two fixed components and one variable
component. They include:

a) verb-pronoun-pronoun phrases such as | listened (was afraid)..., the fixed
component of which is expressed by a verb lexeme in a fixed grammatical form-past
tense masculine singular — and the pronoun noun I, used in a fixed grammatical form
— nominative singular, the variable component is the pronoun noun you (you) in the
accusative case, e.g.: Cnyxas s iio2o'; bosecs s ix!,

b) verb-pronoun-infinitives such as There is someone (what, what, to whom, why,
on what, with whom, what, on whom, on what)...; There is no one (what, to whom, why,
in what, with whom, what, on whom, on what)..., the fixed components of which are
the verbal lexeme is and the pronoun noun expressed by the indirect case grammar, the
variable components are expressed by the infinitives of verbs from the lexical and
semantic groups of speech, observation, human condition, etc, e.g.: € xomy icmu; € 3
Kum nozosopumu; Hema 6 wo 36upamu;

¢) verb-adverb-infinitive patterns There is where (from, when, where)...; There is
no where (from, when, where)..., the fixed components of which are the verbal lexeme
and the pronoun adverb, the variable component is the verb infinitive, mostly with the
meaning of a specific physical action, e.g.: € kyou noixamu; Hema xonu nimu;

d) verb-pronoun-infinitive complexes such as There was whom (what, to whom,
why, by whom, with whom, what, with whom, on what) and Found at whom (what, to
whom, why, by whom, with whom, what, with whom, on what), the fixed components

of which are the verbal lexeme was or went in the past tense form and a pronoun noun
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expressed by a grammar grammar of the indirect case, the variable component is the
infinitive of a verb of any lexical and semantic group, e.g. byro wuoco
noixamu!; 3uaiiuwos npo wo 2osopumu!

d) bi-pronoun-noun (pronoun) such as What to me (you, him, her, us, you, them),
which uses pronoun nouns as its fixed components: that, expressed by a grammar
grammar of the nominative case, and | (you, he, she, we, you, they) — by a grammar
grammar of the dative case, the variable component is expressed by a noun — mostly
the name of a person - in the form of the nominative or genitive case, rarely by a
pronoun, e.g: 11{o meni moou!; ll]o meni 0o Bacuna'; Illo im 0o bamwvka';, Il]o meni 0o
sacl:

e) bi-particular noun pattern That’s so..., the fixed components of which are the
particles that and so, devoid of the grammatical meaning of indicative and affirmative,
the variable component is expressed mostly by an abstract noun, e. g.: Oye max
padicms!; Oye mak 3ycmpiuyl,

e) bi-particular noun (adjectival) such as From and.., the fixed components of
which are the particles from and and, the particle from is partially grammaticalized; the
variable components are nouns — names of beings or abstract names or qualitative
adjectives, e.g.: Om i kuuea'; Om i seuip!; Om i nocanuii!;

T) bipartite verb phrases such as And you (w)...; So am I...; the specificity of phrase
complexes is the particles a and too in combination with pronoun particles in clearly
defined grammatical forms: you — nominative case, me — dative case; the variable
component is expressed by a verb in the past tense singular or plural, e.g.: 4 mu
2oeopug!; Teowc meni 30usysanu!;

f) verb-pronoun-infinitive pattern 7°// go..., the fixed components of which are the
partially desemanticized verb form 7I’ll go and the pronoun noun I, the variable
component is expressed by the infinitive of the verb only in the imperfective form,
e. g.: I1ioy s pooumu!;

g) bi-adverbial-verb like It was very necessary!, which is characterized by

lexically and grammatically frozen forms of fixed and variable components: only the
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adverbs very much and necessary and the past tense neuter form of the verb-
conjunction be;

h) the conjunction-pronoun-verb pattern To me (you, he, she, we, you, they)..., the
specificity of the phrase complex is the grammaticalized conjunction to and the
pronoun noun | (you, he, she, we, you, they) in the nominative case, the variable
component is expressed by a verb in the past tense singular or plural, e. g: I1]o6 s ma
2oeopua!

k) exclamatorily-pronominally-nominal, for example, Ax mu.., Ex mu.., the
specificity of phraseological complexes is the exclamations ax 4u ex in combination
with the pronominal noun mu in the form of the nominative case, the position of the
variable component is mostly filled by nouns denoting persons with a negative
evaluative value , e.g.: Ax mu 2cad!; Ex mu necionux!,

I) exclamatorily-partially-nominal, for example, Ax mu.., Ex mu.., constant
components are expressed by single exclamations ox, ex, yx, ny and the conjunction
particle i (i), the variable component is expressed by a noun of any lexical-semantic
group, e.g.: Ox i kapmuna!; Ex i disuuna!; Hy it mempssa!l;

m) exclamatorily-partially-verbal, for example, Ox i.., Ex i.., Vx i.., Hy u..; single
exclamations ox, ex, yx, ny and the participle i (i) are used as invariable components,
the variable component is a verb lexeme, e.g.: Ox i cnisae!; Vx i 6ie!; Ox i dowums!;
Ex i 6oapunol,

3) four-seater; phraseological complexes create three mandatory constant and one
variable components:

a) nominally-partially-prepositionally-nominal of a pattern ...ne oo..; the two-
element permanent component includes participle and preposition; variable
components, left- and right-sided, expressed by noun lexemes; e.g.: Maxcumy ne oo
oanavox;

b) pronominally-conjunctively-partially-nominal (pronominal), for example, Xmo
(K020, y K020, 0151 K020, KOMY, 3 KUM, Ha Komy), siK He.., the invariable components of
which are the pronominal xmo in the form of nominative and indirect cases, the

conjunction six the participle e, the variable component is expressed by a noun - the
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name of a creature, its own or a general one, rarely - a pronoun; the specificity of the
phraseological complex is the correlation of the grammatical forms of the constant and
variable components, e.g.: Xmo, sk ne bamworo; Kozo, sik ne mebe;

c) verbally-pronominally-adverbially-infinitival, for example, € meni oe (konu,
Kyou, 3eiokuy).., the invariable components of which are the verbal lexeme ¢, the dative
form of the pronoun s and the pronominal adverb, the variable component is the
infinitive of the verb, mostly with the meaning of a specific physical action, speech-
thinking activity, etc., e. g.: € meni xoau oymamu!,

d) verbally- bipronominally- infinitival, for example, € meni koco (komy, 3 kum,
Ha KOMY, WO, 4020, YOMY, Yepes uo, npo uo, (3) uum, na vomy).., the invariable
components of which are the verb lexeme ¢ and two pronominal nouns: the first meni
in the form of the dative case, the second - in the form of the indirect cases; the variable
component is expressed by the infinitive of a verb mostly with the meaning of a specific
physical action, e. g.: € meni 3 yum scumu!;

e) verbally-partially-conjunctively-infinitival of a pattern Hemac (nema) mozo,
woo.., the invariable components of which are the verb form wemae (nema), the
pronominal noun mu in the form of the genitive case and the conjunction wo6, the
variable component is the infinitive of the verb, e. g. : Hemae mozo, wo6 nepesipumu!;

f) partially-pronominally-partially-nominal, for example, Yum s (mu, sin, sona,
eono, mu, 6u, éonu) He.., the invariable components of which are the pronominal
participle gum, the pronominal noun s (mu, 6in, 6ona, sono, mu, éu, éonu) in the form
of the nominative case and the participle not, the variable component is mostly a noun
with the meaning of a person, e. g.: Yum 5 ne kozax!; Yum 6onu ne noou!;

g) partially- pronominally-partially-verbal of a pattern Tax s (mu, 6in, sona, mu,
eu, éonu) ii.., for example: Tax mu it nouynu!

h) a three-partially nominal, for example, Om mo6i i.., the invariable components
of which are the de-semanticized particle om, the pronominal participle mo6i and the
conjunction participle i, the variable component is expressed by a noun, e.g.: Om mo6i
1 crasal;

1) a three-partially nominal Oco 6am i .., €. 9.: Ocb 6am i ctopnpus!
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J) a three-partially verbal Om moéi i .., €. 9.: Om mo6i i macw!

K) Mano wo (xmo, uoco) mam..; Mano oe (konu, kyou, 36i0ku) mam..; Xou 6u
mooi..; Mano wo mam cxazag! Xou ou mobi nooymas!

bipartially-infinitival Mano wo (xmo, uoco) mam ..., the invariable components of
which are the verbal lexeme and the pronominal adverb, the variable component is the
infinitive of a verb mostly with the meaning of a specific physical action, e. g.: Mano
wo mam oymamu!

[) biparticiply-pronounly -verbal Yozo 6 (oce) s .., e. g: HYoco 6 s mosuas!
biparticiply pronounly

m) exclamatorily-partially-pronounly-nominal Ox (sorce) yeii meni ..; Ax yeui meni
.., €. 2. Ox yeti meni xnoneys!

4) five-seater; partially-pronominally-verbal of the sample A mo mu we..; the
phraseological complex is formed by a four-element invariable component of a
partially pronominal nature and a variable verbal component, e. g.: 4 mo mu ne
suxkonanu!

Syntactically indecomposable compounds may include optional components,
mostly particles or pronouns. Permanent components can be single-element, in
particular expressed by an adjectival lexeme, such as: Joopuii (0obpa, 0obpe, 0o6pi)
... Hobpuii nocaywnux! Llyp im maxkum nocaywnuxam ...(I. Heayii-JleBunpkuii) or a
derived participle, such as: IlJo mo .., IL{o mo 3a .., ILJo mam .., Axuil (ska, sike, sKi)
mam .., Kyou mam, /le mam tomo: IlJo mam epowi! [1Jo mo 3a denv!

Variable components of the syntactic scheme of semi-phraseologized sentences
are grammatical forms of full-meaning words that are filled with semantically relevant
lexemes, in particular, enable their partial lexical-grammatical membership.

The permanent and changing components of the structural scheme are connected
by syntactic connection and form a syntactically indecomposable complex. Syntactic
connectedness as a defining feature of sentences of a phraseological structure implies
the internal compatibility of the grammatical forms of the components of the structural
scheme and determines the broad lexical-grammatical potentials of the dependent

variable components. For example: «Ta uexai, I1ly! Yoco mu maxa nuxama? Lle s
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313HAOCA Y OYPHOMY CMAKOBI...» — «Ax mu xc 2aol» (J1. lenncenko); A Yymax, Hibu
MidtC THUWUM, OOKUHY8 NanbHo20 y GocHuule. — Ta wo mam demani! On mpeba 3a
mpakmopamu uooeu nocunamu, cim mawun sanapsaoxicero (F0. 30ananbkuif).

Changeable dependent components have different part-language expressions —
from nouns, verbs as the most active meaningful parts of speech to adjectives, adverbs,
particles, etc. Mostly, dependent components are expressed by a noun in the
nominative case form.

Variation of one of the components of the phraseologized scheme of semi-
phraseologized sentences is strictly limited and can be traced in case of the obligatory
component expression by two or three elements. Despite the maximum degree of
dismemberment in some types of semi-phraseological sentences, there are changes in
the formal organization. Variations form grammatical, in particular case, genitive and
numerical forms of the pronominal, less often, adjectival component. This is especially
clearly represented in phraseological schemes ooopuii (0obpa, dobpe, 0obpi); sxuii
(aKa, sike, AKi) mam,; Oe meHi (moobi, tiomy, i, Ham, eam, im);, Kyou meni (mooi, omy,
iti, Ham, eam, im), wo meni (mooi, tomy, i, Ham, éam, im);, € K020 (KOMY, 3 KUM, HA
KOMY, W0, 4020, Ha WO, YOMY, 3 YUM, HA YOMY), Hema (HeMac) Ko2o (KOMY, 3 KUM, Ha
KOMY, W0, 4020, Ha W0, YOMY, 3 YUM, HA YOMY), YUM s (mu, 8iH, 60OHA, BOHO, BOHU, MU,
8U) He; ox edice yel (ys, ye, Yyi) meHi, ax yeu (ysa, ye, yi) 6xce MeHi; Xmo Ko2o (y Ko2o,
0J1s1 Ko2o, Komy, 3 Kum, Ha komy). Hanpuknan: — Ta mo saxuiice nociyuHuk nobie 0o
Keniu, — 2osopue 00un uonosix. — Eee! Jloopuit nocaywnuk! Llyp im maxum
nocaywHukam... (1. Heayii-JleBuupkuit), — ...[0Jo mobi, oonwo? — Hiuoco, mamo,
nivoeo! — Mle eéxce mam nivozo! Kypuw mu mene oouxo! (Mapko Bouok); I pix
mosumu maxe npo kHsaza. Cnpasdi mae xeopi oui. — Ta wio meni 0o iozo ouei!
(I1. Barpebenwvuuit); Hesi. Axou 6u nouyiu, sxk cmane 0s10bKO npasumu npo oOau,
KoMmeOii ma 8csaKi mackapaou, wo 8in Habauue Ha ceimax. Omo € npo uwio nocayxams!
(JIecs Ykpaiuka); A nomim s 10y HiUHUM MICMEYKOM, 51 3HO8Y CAMOMHIU i Matidce
wacnusui, AKOu He npunyxiicms npaeoi pyku. Mos cmpudscena 2onoea € 8iHyem
meopinHA. A cminusuii i 3yxeanuil, Mo bervmonoo. Mene uexae conooka nacopooa. |

BUHO, [ YUCI NPOCMUPAONA, | MINO HCIHKU — JlecKe, MO8 MPOCMUHKA, 2IUbOKe, MO8
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k010053b. Hum s ne Aoam! (YO. AunpyxoBuy); Ax yeit éxce meni xaon! Bin mycumo
nposuumu tioeo (H. Pubak).

The obligatory changeable component is represented by morphological forms that
are characterized by a full or partial lexical-grammatical and morphological paradigm.
From the point of view of the degree of phraseologisation, this component of a semi-
phraseologized sentence is a less formalized element of the syntactic structure. It is
characterized by grammatical limitations, but it has high variability in lexical terms.

A stable (connected) structural scheme of phraseologized syntactic constructions
Is determined by the possibility / impossibility of the distribution of the supporting
component by dependents. The internal connectivity between the components of the
stable structural scheme of the phraseologised sentence is determined by the order of
location of the supporting permanent component relative to the dependent. Internal
strong conjugation is found in: a) prepositional, e. g.: — I1lam smato, oucepmayiero mu
xeanuecs ... Kongyznueo siomaxyrouuco, Ooyx nouepsonis 3 docaou. — Axka mam
oucepmauin! (YO. 30ananwkuii); b) interpositional location of a constant component,
e.9.: — A yomy oic ni2 JIrwouna € nroouna (O. I'onuap). Internal weak conjunctiveness
can be traced in the mixed position — prepositional-interpositional location — of the
constant component, such as: — Kpawe srcapmysamu, anixc xopysamu, — 3amsm cooi
mee, Bacumo. — Tineku mozo cmixy, o 3 mooorw (b. Jlenkuii).

A syntactically indecomposable complex in the structure of a semi-
phraseologized sentence makes syntactic division of its components impossible. For
example: — Xabap? — cysopo nacynue 6posu I nam i nokazae oo na kowuk. — Axkuit
mam xaoap, zonyouuxy! Ha oazapi kynuna (I'. TroTroHHUK); — [Ipucmasaiime i 8u 0o
Hac! — npomosus 0o nei Paoiwx Oyoce seceno. — Kyou exce meni menep cnieams!
(I. Heuyii-JleBunbkuii). Formal characteristics of communicative meanings in the
following sentences — «He xabap», «Tenep ne cnieamwy testify to a formal
understanding of the subject status of the lexeme «bribe» and the predicate status of
the lexeme «sing» in phraseologized sentence formations.

Free lexical variation of some structural components of stable schemes of semi-

phraseologized sentences makes it possible to consider them as units of language and
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speech. Optional components expand the structure of semi-phraseologized sentences,

but the distribution of their stable schemes is limited.

4.2.1.1.3 The specifics of structural schemes of partially phraseologized
sentences

A stable structural scheme of partially phraseologized sentences has its own
specifics. It is a combination of a specific word or indecomposable unit located in the
main part of the sentence with a conjunction that begins its second part. In the
prepositive part of the structural scheme, there can be a separate noun, verb or adverb
lexeme or an indecomposable unit. An invariant component of a partially conjunctive
or conjunctive nature performs a double function: the final part of the permanent
component and a means of expressing specific semantic-syntactic relations. In the role
of a constant component, the opposite conjunctions «but», «and» (with the meaning
«but») are used, which are specialized means of expressing permissive-0Opposite
relations, or subordinating conjunctions «likey», «to», «when». With their help, the
following structural schemes of partially phraseologized sentences were created: 1)
noun (infinitive, verb, adverb) + particle that + noun (infinitive, verb, adverb), and
(but, and)... (N1 (Inf, V, Adv) then N; (Inf, Vi, Adv), and (but, and)...); 2) noun
(infinitive, verb, adverb) + particle not + noun (infinitive, verb, adverb), but (only,
but)... (N1 (Inf, Vf, Adv) not N, (Inf, Vf, Adv), but (only, but)...); 3) noun in the form of
the nominative case + noun in the form of the instrumental case, a..; N; + Ns, and..;
4) enough (enough only, enough only) (was) + infinitive (noun or quantitative noun
compound, pronoun, verb, adjective or adverbial lexeme), as (what, to, and)..; 5) it
hasn 't passed + a temporal lexeme, as (so as not to)..; 6) did not pass and + temporal
lexeme, as (in order not to) ..; 7) did not pass + temporal lexeme, so as not to..; 8) for
that and .., so that..; 9) that he (she, it, they) and.., so that..; 10) worth (worth only)
(was) + infinitive, as (to, and)..; 11) didn’t have time + infinitive, as (and, until,
when)..; 12) only (only that) + verb, as (even, when)..; 13) just that + verb, as (even,
when)..; 14) only + verb, as (even, when)..; 15) hardly + verb, as (even, when)..;

16) just now + verb, as (even, when)..; 17) who (what, which, how much, how, when,
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where) not + verb + (would, b)..; 18) a miracle (not a miracle, happiness), but (how,
what)... E. g.: — lons 0onero, a skou maku su iyqye mooetl posnumanu, 4u wo ... (Jlecs
VYkpainka); Ane 0ocump 0y10 nPOKUHYMUCH 4ON08IKO08I, AK | anuna, 3aKycusuiu ycma,
30ywiuna ceiti naad i max npoedicana 0o camozo oocgima... (M. Crenbmax); — Ha me
oiil, — cyxo ckazae bpsincokuii, paditouu 6 oyuii, wo xou cam Bacs, tio2o ynobaeneywy,
sanuwuscsa xcusuti (O. 'onuap); I me ecmuena 3o06cim yoce ckam’auina Temsna
6OPYXHYmMuU 8ycmamu, AK GIH YXONus ii pyKy i, NOXUMHYBWUCHL, NPUKIABCA 00 Hel
moxpumu 2yoamu (A. Jlimapos).

A partially phraseologized sentence consists of two parts: the first part is filled
with obligatory — invariable and variable components, the second part is a sentence

structure represented by a formal-grammatical sentence.

4.2.1.1.4 Phraseosyntactic meaning of the structural scheme of
phraseologized sentences

A syntactically indecomposable complex of two components — constant and
variable — is the reason to qualify the value of a stable structural scheme as syntactic,
and models, according to the definition of V. Arkhangelsky, as lexical-syntactic
(Apxanrensckuii 1964, p. 202). Phraseologized meaning, which has the status of
syntactic, appears as a result of certain changes in the stable structural scheme of the
phraseological sentence. Deactualization of the meaning of the constant component,
phraseologisation of the mandatory declinable component, a clearly defined place of
their location, loss of relevance of syntactic relations between the components — the
way to increase the value, the appearance of a new quality meaning — phraseosyntactic.
This value in the structure of the stable scheme is mandatory, but has an additional,
secondary nature. The main role is performed by the modal, propositive meaning of
the phraseologised sentence. The modal component constantly accompanies all
implementations of any phraseologized model in speech, which determines their
specificity as syntactic units.

Phraseosyntactic meaning has its own specifics. Given the fact that phraseological

sentences are mainly related to the emotional and volitional sphere of a person, they
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are signs of attitudes and feelings, not representations and inferences as formal-
grammatical sentences.

The meaning of phraseological sentences cannot be measured by a concept, but it
Is subjective, just like the meaning of any word or syntactically articulated sentence.
The difference can be traced in the nature of objectivity: in formal-grammatical
sentences it is defined as the abstract essence of the subject, for phraseologised
sentences it is a combination of subjective, logically undivided and morphologically
explicit/implicit meaning.

The meaning of unarticulated phraseologized constructions is a complex and
multifaceted combination of specific semantic components.

The isolation of the phraseologized component is determined by the following
factors: 1) the meaning of the phraseologized sentence is not the sum of the values of
its separate lexical and grammatical components; 2) in the structure of this meaning
there is a component that has a generalized nature and does not depend on the specific
lexical content of syntactic constructions, but is stable, invariant and identifies the
syntactic — stable structural — scheme of the phraseological sentence [Kudelkina 2008,
p. 12]. The meaning of a phraseologized construction is the mixing of several lines of
content, the formation of a complex combination.

According to the stable structural scheme of tautological phraseologized and
semi-phraseologized sentences, the following generalized meanings are the following:

Confirmation

1) assertion of normality:

a) the components of the structural scheme are the nominative form of the singular
or plural full-valued changeable parts of speech or an adverb:

N1 ak Ny, e. g: Xnonyi ax xaonyi;

Adj1 akAdji, e. g.:Cmapwa sx cmapwa,

Adv ak Adv, e. g: Kpawe ax kpawe;

b) components are expressed by nouns and pronouns in the forms of indirect cases,
verbal lexemes, in particular, genitive or personal-tense forms:

Ny ak Ny, e. g: Posmosy sk posmosy;
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Ns sk Ng, e. g: Ha 6ilini 5K Ha GIiUHI,

Pronoms axk Pronoms, e. g.: 3a MHO0 5IK 30 MHOIO;

Viak Vy e.g.: 2Kue ax ocus;

2) internal agreement, meaning of tolerance, acceptance of action, status:

a) Inf, max Inf, e. g.: [ pivuums, max epiviums,

N2, mak N3, for example: Ilocna, max nocaa;

Numj, maxk Numj, e. g: Bicim, maxk 8icim;

Adv, mak Adv, for example: Tpeba, max mpeba;,

Interj, maxk Interj, for example: [aiioa, mak eaiioa,

b) N1, maxk (y) N1, e. g.: liguuna, mo oiguuna,

Vi, mo (y) Vy, e. g.: Poous, mo 1 pobus,

Adv, mo (also) Adv, for example: /Jobpe, mo i doope;

Cop, mo (and) Cop, for example: Tax, mo u max;

Hlo is Vi, mo(and) Vi, e. g.: [l]o 6yoe, mo ui 6yoe (3HaueHHs — 3200a 3 MUM, WO

8 NonepeoHtitl YacmuHi,

1Lllo Adv mo Adv, for example. [l]o 0os2o, mo 00820;

3) perception of the action as usual for everyone; commonly known:
a) Ak Adji, moAdji, e.g.: Ak capna, mo eapha;

Ak N1, mo Ni, e .g..: Ak poboma, mo poboma,

Ak Inf, mo (also) Inf, e .g..: Ik 0asams, mo dasamy,

Ak Adv, mo (and) Adv, e. g.: Ik 3a6mpa, mo 3aempa;

Ak Cop, mo Cop, e. g.: Ax Hi, mo Hi;

b) Konu Adji, then Adji, e. g.:Konu éecena, mo eecena;

Konau N1, mo Ny, e .g.. Konu poboma, mo poboma;

Konu Inf, mo Inf, e. g.: Konu dasams, mo oasamy;

Konu Adv, mo Adv, e .g.: Konu 3aempa, mo 3aempa;

Konu Cop, mo Cop, e. g: Konu Hi, mo Hi;

Axkwo Adji, mo Adjy, e. g.: Axwo eecena, mo secena,

Axwo N1, mo Ny, e. g.: Axwo poboma, mo poboma;

Axwo Inf, mo (and) Inf, e. g.: Axwo 6yoysamu, mo 6yoysamu;
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Axuwo Adv, mo (and) Adv, e. g.: Ikuo 60ennb, mo 60eHb,

Axwo Cop, mo Cop, e. g: Hxwo Hi, mo Hi;

4) the value of absolute identity; the «reconciliation with reality» model; meaning
«so it should bey; invariable components of this phraseologized scheme are the
particles taki, te, is, which combine nouns in the form of the nominative case:

Nj e Ny, e. g: 2Kumms € ocumms;

N; maxu Ny, e. g.: Ilanipyc maxu nanipyc,

N;ye Ny, e. g: Biuna ye sitina.

Additional components can be added to this structural diagram, in particular:
a) adverbial words ecroou or ckpizv, e. g.: Mamu — 6croou mamu. Bona exce npocmuna
HeOasHI0 CUHOB)Y NPOBUHHICMb, 80HA 308CiM 3a0yna npo nei (Ilanac MupHuit); 3axon
8cro0u 3akoH. Bunsamkie nema ni ons xoeo (B. CoOko);

b) particles ye or maku, for example: Ane 1r00u maxu nroou. Bonu ne giocmynuiu
(FO. Bunnnuyk); Ax  owcue  [Aumonosuu], max i 6mep: CHOKIUHO, NPOCMO,
manonomimuo. Biiina ye sitina... (O. T'onvap);

c) the prepositional-excellent form of the pronominal component Bci, €. g.:
3axon ona ecix 3axon. Ceam uu opam — eunamxis Hi 0ns koo Hema (O. [oHuap);

d) the pronominal component 6in (6ora, ono, 6onu), €. g.: Kamepuny mama
88adCALA He MITbKU C80EI0 PO3YMHOI0, ajle Ui 000pot0 OUMuUHo ...Mama 8oHa i € mama
(Ipuna Binene); Kinku 3H08y nouanu ceapumucs. Kinku 6oHu i € J#CIHKU
(FO. 306anarnpkuii);

5) revealed a sign, an action as such, corresponding to the name of it; the
performed action expresses a feeling of confidence, determination: Sk Adj;, max Adj,
e. g: Ak orcoemuit, max xcoemuil;

Ak Vi, max Vy e. g.: Ax cymye, mak cymye; Ak nanucas, mak Hanucag,

Ax Inf, max Inf, for example: Ak ixamu, max ixamu!

6) complete conformity of the object or phenomenon, sign, action to the idea about
them: Cop (s, mu, mu, eu, 6in, 6ona, 6onu) ne.., Hanp.: Yum eonu ne moou? HYum s ne

xozax!
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7) confirmation of the appropriateness of the action specifically for the person
defined by the dependent noun as a potential subject of the action: Pronom; (kozo, y
K020, OJIsl K020 ...), SIK He..., Hanp.: A xmo o, sax He mu! A xmo, ax ne mu!

8) confirmation of the possibility to perform an action or acquire a state or the
existence of an action performer or a state bearer:

€ Adv (where, from where, when, where) + Inf, e.g.: € kyou noixamu, There is
Pronom;.s (who, what) + Inf, e .g.: € 3 kum nocosopumu.

Denial

1) absence of someone, something: Ik V; mak V; In this proper-negative model,
the place of the variable component is filled by the verb form nema, e.g.: Ik nema, max
Hema,

2) negation of the subject, fact, event, action, state or their importance, etc.:

llompionut + Pronoun; (1, mu, 6iH, 60Ha, Mu, 6u, 6oxu) + Pronouns, €. g.:
llompionuti gin meni!

Pronom; Axuii, axa, axe, saxi + Adv (mym, mam) + N, for example: Hxa mam
paodicmy!

3) rejection, reluctance, untimeliness of something for someone:

Pronom; ne 0o ..., e.g.. Meni ne 0o nauanscmea; Homy ne 0o sycmpiui;

4) disapproval of the implementation of what would be appropriate:

Hema wob + Inf, e. g: Hema, w06 donomoemu;

Hemae (nema) moeo, wob + Inf, e. g: Hemae moeo, wo6 3po3ymimu,

5) lack of conditions for performing an action or acquiring a state:

Hema yoeco (0e, xonu, kyou,uum) + Inf, e. g.: Hema oe 3asapumu uaro.

Rating

1) positive or negative assessment of a being, object, etc.:

Ox i+ N; (Vi Adji), e. g: Ox i acepedouux! Ox i xypoenums!

Exi+ N; (Vs Adj;), e. g: Ex i wonosiuok! Ex i kopomxi!

Vxi+ N; (Vy Adji), e. g Vx i moou! Vx i baxuyno!

Hyu+ N; (V; Adj,), e. g.: Hy 1t nopooa orc! Hy it menwuii!
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Ox (soice) yeti (ys, ye, yi) meni + (Adj;) N, e. g.: Ox 6oce yeti meni Bacvka! Ax
yeu (ysa, ye, yi) (ace) meni + (Adj;) Ny, e. g.: Ax yi meni eueni-nedazozu!

Ax mu+ N; (7) (mostly a lexeme with negative semantics), e. g.: Ax mu He2iOHuxy!
Exmu + N; (7), e. g..Ex mu 6ab6ii!

Il]o (mo) 3a + Substant,, e.g.: [lJo mo 3a napyboox!

2) selection of the subject, features as special from among ordinary, typical:
Om (oye, ye) + N; (Vy, Adj;), max N; (Vi Adj1), e. g.: Oye 0y6u mak oyou!

Lo Vi (N,, Adj, Adv), mo (me 1) Vy(N;, Adj, Adv), e. g.: Lo 6ioye, mo 6idye, Lo
cuna, mo cuna,

3) high degree of characteristic of the noted person or object:

N1 sing 3 (i3) N2 pi, €. .: Honon i3 tiononie!

13 + substantiv, p + substantivy sings €. 0.: I3 nucomennux nucomennui!

N1 sing #ao Nspi, €. 9.: L{ap nao yapamu,

4) high degree of symptom manifestation, action, etc.:

Inf, max Inf, nanp.: Beceaumucs, max éecenumucsi!

Ax + Inf, max Inf, nanp.: Ak manyrosamu, mo manyro8amu,

Lo Inf, max Inf, nanp.: IlJo bumu, max 6umu!

Lo Adv, mo Adv, nanp.: Il]o nixonu, mo Hixoau!

Om (oye, ye) + N1 (Vy, Adj1), max N1 (Vi, Adj1), Hanp.: Om yckouunu, mak
yekouunu!

5) evaluative meaning of unimportance, insignificance of someone, something in
something:

LLJo mam + Ny (Inf), e. g.: ILl{o mam incmumym!

Il]o Pronoms (s, mu, 6iH, 6oHa, 6onu, eu) + Ni, €. g.: [lJo nam noou!

6) evaluation of a creature, object, emphasizing their importance or exclusivity:

Il]o mo + Ny, e. g.: ll]o mo monodicms! Il]o mo scinoma!

Emotional reaction

1) expressing an emotional reaction to the content of a message or event, e. g.:
ani ne 3naviwnocs npo wo 208opumu, 0apma wWo KOJIUCb PA30M VUUIUCSA 68 WIKOJI,

nucanu O0y3UHOBUM YOPHUTIOM, OUTUCS 6 KYJi, napyoKyeam 6 COCHi 3 OOKIeEHOI0
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2azemamu 6aranIauKow, wob He po3nanacs, ma camopobroio 6yonorw. Koau me oyno!
(I'. Trotronnuk); OJIA. Cipnuxu €? AJIIHA. Obpasxcaew! (C. HoBuiibka); — Bizbmeu,
36uHAl, /[enucenkogy 3emto? — Hedogipauso nooususcs Ha I'opuysima. — Ta 6izomy,
wo s1c 3 moborw pooumu, — 3imxuye Tumoiil, 30uparouu 3MopuiKu Ha8Ko.10 odel. — A
MeHI NaHCbKY dacuui? — ije onacacmobCs nOGIpUMuU NOAICOBUUK | NPUNAdac 00 pyKasa
Tumoghis. — A aky xnc! (M. Crenpmax);

2) expressing an emotional reaction to the behavior of the interlocutor or a third
person, e. g.: llonpasuswu kpinaenns, Oneco nouasé UOUpAmMuUcs Ha NPOMULEHCHUL
cxun. Ilaoas, 3600u8cs i 3108y naoas, axc noku u He subpascs Ha eepuiuny. — Hy i
ynepmuii xce! — lsan noxumas 2onosoro (1. I'onoBuenko, O. MycieHko); Ane cuoumso
Ha opycmeepi ... waxmap Kocmo Bapeenxo, npukpusac csiti giocmyn, i ice HAOIs
BOPYXHYNACA 8 CePYi.., a 1020 NO2A0, 308HI OAUOYHCUUL | HOMYCb MPOXU NPE3UPTUBULL
HIOU 2060pue KodtcHomy 3 giocmynarouux. “Ex, eu, éoaxu!” (B. Co6ko); /[usuce, axi!
Kapamsina, bauuw npouumanu! (T. llleBueHko).

We classify the structural schemes by which the values expressing emotional
reactions are fixed as properly situational. The context determines the component
composition of sustainable structural schemes. It is worth noting that among the
components there are fully meaningful substantive or verbal lexemes, partially or
completely de-semanticized. Mandatory analytical components.

Declaration of will, which includes the following meanings:

1) threats:

Om (minoxu, we, 6) + Vi, €. 9.: Om nobavuut! Tineku nioiviou! Ille ioosauy! A
xmo 6 nocmia!

Mano + woco (Pronomi — 6in, ona, 6onu, xmo) + Vi (3axoue), €. ¢.. Mano uoeo
8iH 3axoye!

2) order, e.g.. — Hy ac 60! Bepuuco! He 6yob meapiokoio 6e3pocoro!
(IT. 3arpebenbHuii);

3) desire, €. g.: — Moci 0onomoeu? [[ns mebe, 3invko? — A xou ou i ona mene!
(I1. 3arpebOenpHuit).

The generalized directive meaning, secured by a stable structural scheme, is
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mostly conveyed by verb components in the form of the imperative plural. It is
expressed by the particle 6u (6).

The following generalized meanings are attached to the phraseological schemes
of partially phraseologised sentences:

1) permissive-opposite:

Ni (Inf, Vi, Adv) mo N1 (Inf, Vf, Adv), a (are, ma) .., nanp.: boe mo 602, ma ne
6y0b i cam niox;

Ni (Inf, Vi, Adj, Adv) ne N1 (Inf, Vi, Adj, Adv), a (mineku, ane) .., nanp.: Kynumu
He Kynuaa, a nomopeysamucs mpeoa, Cmapa [copouka] ne cmapa, a HoCumu MO*CHA,

N1 + Ns, a; Inf + V3, a .., nanp.: JKapmu sorcapmamu, a poboma ne uexae,

2) temporary:

He ecmue + Inf, six .., nanp.: He scmue nogeuepsimu, Kk 20Cmi 3atuiu 8 Xamy;

He npouwno (i, ii) + memnopanvua nexcema, sx .., Hanp.: He npouwno i decamu
XGUIUH, AK GUULUTU 3 JIICY,

He munyno (i, 1) + memnopanvua nekcema, sx .., Hanp.: He mumnyno i nisecoounu,
SK 0oixas 0o cena;

r) Tinoku i .., wo .., Hamp.:...

1) Tineku .., AK .., HAMp.:..

3) conditional-consequential:

a) Bapmo (sapmo nuwe, 6éapmo minvku) .., woo (sK, i) .., HamIp.:

0) /locums (Oocumo nuue, docums miibKu) .., K (Woo) .., HaIp.:.

4) conditionally acceptable:

Xmo (6) ne + Vs, a ..; ll]o (6) ne + Vi, a ..; Axuii (bu) ne + Vi a ..; Cxinoku (6)
He + Vi, a .., Hanp.: /le 6 He Oyna, wo 6 He pobuna, a MpPUBONHCHI OYMKU He 0A8alu
CNOKOI0,

e (6) ne + Vs ..; Kyou (6) ne + Vi .., nanip.: Kyou 6 ne 36epmanacs, ma oonomozu
He 0Yo;

5) affirmative modality:

a) Ha me (i) + N1, woo.., nanp.: Ha me i conye, wo6 ceimuo.

1) noun (infinitive, verb, adverb) + participle to + noun (infinitive, verb, adverb),
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a (ane, ma)..; N1 (Inf, Vi, Adv) mo N1 (Inf, Vi, Adv), a (arne, ma)..; 2) noun (infinitive,
verb, adverb) + participle not + noun (infinitive, verb, adverb), a (minoxu, are)..; Ni
(Inf, Vi, Adv) ne N1 (Inf, Vi, Adv), a (mineku, ane)..; 3) noun in the form of the
nominative case + noun in the form of the instrumental case, a..;, N1 + Ns, a..; 4) enough
(enough only, enough only) (was) + infinitive (noun or quantifiable noun compound,
pronoun, verb, adjective or adverbial lexeme), sk (w0, wob, a, i)..; 5) has not passed
+ temporal lexeme, sk (w06 ne)..; 6) did not pass and + temporal lexeme, sk (W06
ne)..; 1) did not pass (y) + temporal lexeme, w06 ne..; 8) on that and.., wo6..; 9) on
that he (she, it, they) and.., wo6.., 10) worth (worth only, worth only) (was) + infinitive,
sk (woo, i)..; 11) didn't have time + infinitive, sk (a, asxc, koau)..; 12) only (only that)
+ verb, sk (aoc, koau)..; 13) just that + verb, six (axc, koau)..; 14) only (only, only) +
verb, sk (aowc, konu)..; 15) aowe (konu) + verb, six (asc, xoau)..; 16) just now + verb, sx
(axc, konu)..; 17) who (what, which, how much, how, when, where) ne + .verb + (by,
b).; 18) a miracle (not a miracle, happiness), aze (six, wo)...

In the structure of a partially phraseological sentence, the lexical meaning of the
reference components is maximally abstracted, and full-meaning components undergo
grammatization. Constant components help to assign a generalized meaning to the
phraseological scheme, which fully corresponds to the grammatical meaning of the

phraseological syntactic construction.

4.2.1.1.5 Syntactically non-segmented sentence and logical judgement

In linguo-Ukrainian studies, there are controversial questions about the
connection of syntactically non-segmented sentences with the sphere of language and
speech, with the concept and judgement, about the correlation of the conceptual and
emotional in syntactically non-segmented sentences.

A sentence in a language is a basic form of thinking, a form of the language system
that, serving as a means of communication, always expresses a certain logical
judgement about something: objective reality, its realities, a specific situation, the

interlocutor, his behaviour, emotional state, etc.
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Sh. Bally noted that «a sentence is the simplest possible form of communicating
a thought» (Bally 1955, p. 43].

The logical and grammatical division reflects the structure of a logical phrase - a
statement-message, a question-message and a statement-excuse. V. Panfilov pointed
out the universal nature of logical and grammatical division (Panfilov 1971, p. 229].

As noted by O. Melnychuk, each language «is characterised by a syntagmatic
division of the general content of the sentence into separate semantic complexes of
different levels, ... in which one of the complexes is understood as the main one,
essential for the content of the sentence (as the predicate of the thought or its part), and
the second one — only as a starting point for the construction of this thought or only as
an additional one in this main complex (as the subject of the thought or its parts)»
[Suchasna 1972, p. 28].

In ancient grammar, the theory of sentence and the theory of judgement
overlapped, and sometimes they were even identified. For a long time, the term
«sentence» was used to denote a judgement, as well as the form of its linguistic
expression (Vynogradov 1954, p. 4).

Sentences and judgements are interconnected, because a judgement is an act of
thinking, an opinion that reflects things, phenomena in their relationships, connections,
affirms or denies the presence of a certain feature or its belonging to the subject of
thought.

Avristotle was the first to attempt to combine linguistic and logical issues. He
pointed out the direct connection between thought and word, and then put judgement
in the foreground.

Ancient philosophical thought considered a judgment as one that corresponds or
doesn’t correspond to the facts. Logic since the time of Aristotle distinguished between
judgment and the means of its expression — sentences.

In ancient times, grammar researchers tried to combine linguistic and logical
issues. «The first and main step that they did was to associate the word with thought

and the second — they brought to the fore judgments as a kind of model that exhausts
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all the phenomena of natural «language» with its properties» (Vdovichenko 2007,
p. 17].

Reality (at the level of fact — situation) is perceived by a person, because the
situation includes everything that is around a person, and everything that is in the
consciousness of a person, that is, a person observes, perceives, creates, provides for
everything that can be the content of the communicative process. The situation is
possible only when there is a person. If we try to take a person away from the world of
reality, then the world will remain, and there will be no situations (Zvegintsev 1996,
p. 188).

The consequence of a person’s relationship with real reality is a thought in which
«the object of thought» and «the opinion about the object» are distinguished. There is
a direct connection between the structure of thought and language, although, according
to linguists, there is no parallelism between them: «between a thought that can
materialize in a language and a language that has no other function than «meany, it is
necessary to identify a specific connection, because it is obvious that their relations are
not symmetrical» (Benvenist 1974, p. 105).

Considering the specific connection between thought and language,
V. Yurchenko suggests the concept of a collapsed and expanded subject-predicate
structure (Yurchenko 2006, p.139). The collapsed subject-predicate structure is
expressed by the composition of the subject and verb predicate; the expanded structure
Is expressed by the sentence structure: attribute — subject — predicate. The collapsed
subject-predicate structure has a cognitive nature: it is the structure of thought — a
virtual logical judgment, and therefore, speech — a thought represented on a linear axis
of real time.

The parameters of membership / non-membership indicate a close connection
between the judgment and the structure of the sentence. O. Shakhmatov noted:
«significantly distinguishes between their syncretism of communication members and
the dismemberment of the sentence; the sentence- 3uaxana namu 6éoporna suremina na
sucoky auny — corresponds to communication, the subject of which is a crow frightened

by us, and the predicate — flew to a high linden tree; two members of communication
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are contrasted with seven words that correspond to six members of the sentence»
(Shakhmatov 1941, p. 508).

There are still discussions among both logicians and linguists about the
correspondence / inconsistency of the structure of a logical judgment and the form of
a sentence. Some of the researchers pointed out that the sentence belongs to the
denotative situation through the significance (Alefirenko 1999, p. 204 and other).

The ability of a judgment as a signifier to serve as a means of communication
between a sentence (sign) and a situation (denotate) is due to the two-level nature of
the judgment. The lower level of its structure is the propositional function (logical A R
b), which reflects objective relationships and relationships between elements of the
denotative situation. Judgment as a propositional function correlates with the syntactic
division of a sentence and is expressed at the syntactic level in the members of the
sentence. The second level of the judgment structure has a subject-predicate
organization (S — P) and correlates with the logical and grammatical division of the
sentence.

Universal for all languages of the world, the subject-predicate structure of
judgment, which combines logical variants of the propositional function that underlies
it, has various formal ways of speech expression.

During dividing a judgment into parts — the subject and predicate — they always
take into account its meaning, and when qualifying the members of a sentence-mainly
by a formal morphological and syntactic criterion.

For example, determining the subject of a judgment involves establishing the
main idea about the subject of a statement, taking into account the logical stress, the
meaning of previous and subsequent phrases.

The definition of the subject is based on a formal grammatical criterion: a certain
case design, syntactic position, of course, the first one on the left.

I. Kucherenko noted that the subject is «an object (person, phenomenon) named
in the direct case, which occupies a central place in the thought expressed by the
sentence as a process of cognition» (Kucherenko 1961, p. 131). Of course, the position

of the subject helps to clarify the meaning of the judgement, since it is the subject that
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serves to express the subject of the judgement. In order to understand the meaning of a
sentence, we need to find out the structure of the sentence as a whole and the place of
the sentence in the system of other sentences.

Although the judgment is in an organic connection with the sentence, it is
Impossible to absolutize this connection and, moreover, to identify the judgment with
the sentence. V. Degtyarov singled out some types of sentences that do not express
judgments: «If thinking really has two plans - logical and communicative, then it is
necessary to recognize that judgment is a unit of the logical plan, and questions and
prompting are units of the communicative plan of thinking. Therefore, they are
multifaceted relative units of thinking... Judgments are not expressed only by
interrogative, persuasive and vocative sentences, peculiar «miscertainties» such as yes
or no, monosyllabic Suteniye sentences. Frost, but also most two-syllable sentences»
(Degtyarov 2002, p. 286-287).

To determine the semantics of different types of sentences, it is not enough to
establish the corresponding types of judgments; it is necessary to find out the specific
features of their linguistic semantics. Explanations should be made by tracing the
relationship between the structure of the sentence and the logical nature of the
judgment expressed in it. A linguistic analysis of different types of sentences is
necessary, taking into account the specifics of the logical nature of the relevant
judgments.

It is impossible to identify the members of a sentence with the members of a
judgment, words with concepts. The unity of language and thinking is concrete, which
necessarily has elements of differences. However, the following conclusion cannot be
postulated: if the subject of the judgment did not find a verbal expression in some
sentence, then there is no subject in the thought or in the judgment itself. This subject
can be understood from the situation, from the context, which means that it must be in
the thought, otherwise the judgment cannot be realized.

T. Desherieva analyzes the monosyllabic nominative sentence Winter!, which, in
her opinion, expresses the connection of subject and predicate with one main article

and such means as intonation, context, situation, etc., which confirm that it is not a
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concept that is expressed, but a judgment. For example, the semantics of the word
winter differs from the meaning of the nominative sentence Winter! precisely because
the first expresses a concept, and the second - a judgment. The semantics of the word
winter is an abstract generalization of the common features of a certain natural
phenomenon that we perceive and highlight. The meaning of the nominative sentence
Winter! there is a specific judgment in which the presence of a certain state of nature
at a certain time of the year is ascertained (Desherieva 1985, p. 35).

The syntactic center of a two-syllable sentence consists of a subject and a
predicate, and a one-syllable sentence consists of the only main member of the
sentence. All other words are grouped around this center, entering into certain syntactic
relationships with the main members of the sentence and with each other. The syntactic
center expresses the basis of the judgment, the connection between the subject and the
predicate in it, and the sentence - in general, the entire content of the judgment.

There is only a predictive relationship between its members in a logical statement,
while in sentential communication other relationships are possible.

A complete and particular communication should correspond as much as possible
to the formal structure of a sentence. However, there is no direct correspondence
between the members of a communication-sentence and the members of a sentence.
The structure of a statement and the structure of a sentence are fully consistent only
under one condition: when the sentence is narrative, two-part, and non-common.

In orally produced speech, some members of the statement may not be formally
expressed, due to the speaker's reliance on the situation, the listener's background
knowledge, etc.

In a sentence, an idea is expressed in formal-syntactic and semantic-syntactic
components. However, an opinion can also be expressed by a full word or a function
word morpheme, as well as by the indivisible unity of function elements. A
syntactically non-segmented sentence sentence is an incomplete form of expressing a
sentence, so it requires additional means of expression, including context, situation,

facial expressions, and signs.
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Taking into account the specificity of the sentence and the statement, as defined
by K. Shulzhuk (Shulzhuk 2004, p. 47-48), and the important features of these two
concepts, we offer a comparative characterization of the statement and syntactically
non-segmented sentences, in particular, one of its types — actually non-segmented
sentences:

1) a statement is always a sentence, syntactically non-segmented sentences do not
express a statement, as they express only the speaker’s attitude, emotional reaction to
the content of the message, event, speaker’s behavior, etc.; syntactically non-
segmented sentences — word-sentences — correlate with a statement directly or
indirectly;

2) a statement is necessarily two-element, consisting of a subject and a predicate,
and syntactically non-segmented sentence are the only component that conveys the
total sentence semantics;

3) there are always two main members in a statement, and in the structure of
syntactically non-segmented sentences, neither main nor secondary elements can be
distinguished.

Syntactically non-segmented sentence as sentence formations do not combine in
their content a logical statement with its constructive members — subject and predicate,
but they perform a communicative function. V. Vynogradov noted that in the content
and structure of such syntactic constructions «neither the subject nor the predicate can
be distinguished...» (Vynogradov 1975, p. 267).

Analyzing one of the types of syntactically non-segmented sentences - word-
clauses, 1. Vychovanets noted that such syntactic constructions correlate with the
judgment as the logical basis of the sentence (Vykhovanets 1993, p. 100).
K. Horodenska identifies an important classification feature of this type of non-
segmented sentences — the nature of correlation with situations of the extra-linguistic
world (with judgment) (Teoretychna morfologiya 2004, p. 376). On this basis, two
types of word-sentences are distinguished: 1) word-sentences that are directly related

to situations and refer to these situations; 2) word-sentences that are indirectly related
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to extra-linguistic situations and express the speaker's emotions, feelings and will be
related to these situations.

The subject of the statement in non-segmented sentences is expressed in the
prepositional context. On the basis of perception of some characteristic features of an
object, an unexpectedly appearing phenomenon, or emotions, feelings of speakers, etc.,
the subject of reality is specified and verbally expressed by desemanticized full or
service words.

The object of statement, i. e. what we affirm or deny, is the subject of the
statement.

The logical aspect determines the nature of the sentence division and its scheme,
reveals the most abstract component of its semantics. However, in word-clauses
correlated with statements, the subject and predicate are expressed by a single
component - a full-meaning word or a service word-morpheme or an indivisible unity
of service elements. This can be explained by the fact that such syntactic constructions
are mostly emotionally charged, appearing in speech at the moment of strong emotional
stress.

V. Bogorodytsky pointed to the unbroken thought during the unexpected
perception of an object, phenomenon of reality, etc. He examined the expression of
«non-segmented thought about an unexpectedly received perception» on the example
of certain types of single-membered sentences (Bogorodytsky 1935, p. 43). O. Tomson
also emphasized the lack of segments of ideas in the sentence (Tomson 1906, p. 302—
303).

The absence of logical segments is a characteristic feature of implicit statements,
unlike logical and psychological statements, whose two-part nature determines their
logical and syntactic segments. The undifferentiated nature of the thought and the way
it is expressed directly depends on the emotional state of the speaker, the emotional
description of a certain object, phenomenon, etc. of objective reality. It is worth noting
that the moment of surprise and suddenness is a kind of indicator of the emotionality
scale. The absence of the effect of surprise or suddenness makes it possible to interpret

the speaker’s state of mind and behavior as normal, habitual, while the unexpectedness,
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suddenness of appearance, discovery of an object or phenomenon of reality generates
strong emotional feelings, determines the nature of the speaker's behavior as violent,
unrestrained, etc. That is why syntactically non-segmented sentences are directly

related to the emotional reaction that appears at a particular moment in reality.

4.2.1.1.6 Correlation of syntactically non-segmented sentences with formal
grammatical ones

Syntactically non-segmented sentences perform a certain communicative task that
arises in the process of communication. The semantic parameters of such sentences are
clarified, changed and perceived differently in a communicative situation. The variety
of characteristics of non-segmented sentences is more clearly manifested in the process
of communication than if they were considered abstractly from the conditions of
Implementation. As communicative units, syntactically non-segmented sentences are
part of the system of simple sentences and correlate with them in a certain way. The
correlation of a syntactically non-segmented sentence with a simple sentence is
reflected in their common and distinctive characteristics. The following features are
common:

1. These are units that perform a specific communicative task: formal-
grammatical sentences express a logical judgment about something — the world around
us in general or about some realities, a specific situation, a speaker, his/her behavior,
etc. To express a statement, formal grammatical compound sentences have an
appropriate grammatical structure consisting of a subject and a predicate. Syntactically
non-segmented sentences express only the speaker's attitude to someone or something
and an emotional reaction to the content of the message, event, behavior of the
interlocutor or a third party. They are dynamic structures with specific lexical content
and a certain communicative task that fulfill their purpose in specific communicative
conditions. Cf.: a formal grammatical sentence: Tyea noui maecmnuue wenomina i
simxana xono nux (B. Bunaudenko); S — myea noui; P — wenomina, 3imxana; 1S a
syntactically non-segmented sentence that requires a wide context to understand: — Bio

mebe nompiona miibKu 00Ha OpioHuYKa, — Hamazaemocs nepexonamu Kena Mopran.
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— Jlin nasuumov Anopis, sax ye pooumu, i Anopiil yce 3pobums cam — i ece. — A myuty
nooymamu, — Ken i 0ani He xoue nogumucs nHa eavox. — Om cyxap, — po30pamosano
xaxce meni [Anmpito] Mopran y xopuoopi (I. MocumiB); he impossibility of
distinguishing the subject and predicate in this sentence.

It is worth noting that the expression of the speaker’s emotional reaction to
something in formal-grammatical sentences can be achieved with the help of
interjections, emotionally colored words or phrases, intonation; for syntactically
unarticulated sentences, the expression of the speaker's attitude or emotional reaction
Is their essential property, because it is original from the moment these sentences were
created. .: Iponiunicmo, siky demoncmpye nam Onexca Hocenxo 6 céoix nosenax, akujo
mooxcna mak eucnosumucs, cumyayitina (I1. 3arpedensuuit); 1 — 4 3apaz mu meni
ckadicews npagoy. Ilpuuomy be3 cinnozy. — Hopma 3 0ea, — npocuuas 6i, i 1l02o npasa
pyka ckaanacsa ¢ oymo (H. Lleiiko-MenBenesa).

2. Formal-grammatical and syntactically non-segmented sentences are
characterized by meaningful completion, that is, speakers, speech participants, easily
understand and perceive a complete grammatically and syntactically unarticulated
sentence as complete.

3. Both formal-grammatical and syntactically non-segmented sentences have
intonation relative to the finished message. Intonation is an important means of forming
an expression. For syntactically unarticulated sentences, it is also one of the important
means of expressing the main meaning of such syntactic constructions, as well as their
additional meanings. If in the analysis of a formal-grammatical sentence the intonation
pattern plays a special role, then in the analysis of syntactically unarticulated sentences
the selection of a specific word in the syntactic structure does not change its meaning,
because in this case only the character of the intonation is important: conveying joy,
satisfaction, surprise, dissatisfaction, etc. For example: — Ta wo mu 3 num
mopzyeuwica! — ne sumpumye Cepeees. — Tenc meni oazap! — /[ivicno. Hy mo xinuumo
mopeiento. He xouew nionucysamu — ne mpeba (IBan barpsmuit); “Ta uexau, LlIy!

b

Yoco mu maxa nuxama? lLle s 3i3uarocsa y oypHomy cmakosi...” — “Ax mu xe 2ao!l”

(JI. JIenuceHko).
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Common features of syntactically non-segmented sentences with formal-
grammatical sentences express them as a structural type of a simple sentence.

There are much more differences between formal-grammatical and syntactically
unarticulated sentences. They differ by the following characteristics:

1. They have different content characteristics. If grammatical sentences express a
judgment about someone, something, using the concepts of subject and predicate, then
syntactically unarticulated sentences do not express such a judgment, but convey the
speaker's attitude to someone, something or an emotional reaction. Proper non-
articulated sentences can only relate to a logical judgment — directly or indirectly. The
subject and predicate in syntactically unarticulated sentences are presented in an
unarticulated form.

2.In a formal-grammatical sentence, the category of predicativeness is
represented by three categories: temporality, modality, and personali (Vynogradov
1954, p.17; Zolotova 1998, p.104). In syntactically unarticulated sentences,
predicativeness has no grammatical expression. Here, regardless of time, an emotional
reaction is conveyed, it is not modified in the aspect of reality / unreality, for example
Tak; Ceno six ceno, Om disuuna, max disuuna! In unarticulated syntactic constructions,
the verb components have undergone semantic and grammatical changes: they are de-
semanticized, fixed in an unchanged grammatical form in the structural scheme, which
makes it impossible to attribute the statement determined time, does not characterize it
from the point of view of probability or desirability, for example: Hy mu oacw!; Hy
mu cxazag!

3. A formal-grammatical sentence is syntactically articulated: it is divided into
sentence members: the main ones are the subject, the predicate or the main member of
a one-syllable sentence, and adverbial and non-adverbial extenders. A syntactically
unarticulated sentence cannot be divided into clauses.

4. The founder of the theory of modality Sh. Bally notes that in each statement it
Is possible to distinguish the main content (dictum) and the modal part (modus), which

contains the speaker's intellectual, emotional or volitional judgment regarding the
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dictum. In his opinion, modality «is formed mainly as a result of the active activity of
the subject who speaks» [Bally 1955, p. 44].

I. Vykhovanets singles out in the category of modality the opposition between
real and unreal: «the category of modality indicates the relationship of the content of
the sentence to reality, which is connected with the interpretation of what is
communicated as real (only stated by the speaker) or as unreal (possible, desirable,
necessary)» (Vykhovanets 1993, p. 62). Modality is a necessary element of expression,
without which any sentence, regardless of its structure, does not exist, an «essential
constructive feature» of a sentence (Vynogradov 1975, p. 55). One of the mandatory
features of a formal-grammatical sentence is the expression of objective modality,
which conveys «the relationship of the communicated to reality in terms of reality
(feasibility or feasibility) or unreality (impracticability)» (Lyapon 1998, p. 303).

The opinion of O. Potebnya regarding the subjective content of modality is
indicative, since a sentence is «... a living unit of speech communication, in which a
segment of objective reality is reflected through the consciousness of the speaker ...
The sentence reflects the relationship to the time of action, the process of being, to the
probability of what was said and the attitude towards the person» (Potebnyal958,
p. 63).

Syntactically non-segmented sentences are characterized only by subjective
modality, respectively — only by a modus proposition: they are focused primarily on
the expression of the modus, and are its concentrated embodiment.

5. The presence / absence of autonomously expressed predicativeness determines
the sentence's ability to undergo systemic formal changes. The grammatical paradigm
of a sentence can be complete or defective (consisting of 6 or fewer forms), but never
zero. The morphological nature of the components of syntactically non-segmented
sentences — particles, exclamations and modal words — indicates the absence or
defectiveness of the paradigm in such syntactic constructions. Syntactically non-
segmented sentences have mostly zero grammatical paradigm, e. g. I1oxe sk none; Lo
orc, ax Hi, mo Hi; Hy it moou oc!; Hema wo ousysamucs, Ak supiwius, max supiuius;

Ll]o 6yoe, mo 11 6yoe!
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The presence of a null or defective grammatical paradigm in syntactically non-
segmented sentences directly depends on their morphological basis, namely, the
presence of verbs and personal pronouns in their structure: if the words of such parts
of speech are in the structure of syntactically non-segmented sentences, then they have
a defective paradigm. The change in temporal characteristics of a verb that is part of
an non-segmented sentence is mostly not significant, that is, it does not relate to any
moment of speech, it is only formal, e. g. Ox i xypoerums! Cgimy 602#co2co ne 6uoHo
(M. Crembpmax) 1 Ox i xypoenuno!

6. In terms of communication, syntactically non-segmented sentences are
semantically and structurally oriented to specific speech participants and the same
speech situation. This indicates the closeness of such syntactic constructions to formal-
grammatical sentences, because, according to I. Vykhovanets, a grammatically
articulated sentence in terms of its communicative organization is an expression or
speech sign, the semantics of which involves addressing the context, a specific situation
(Vykhovanets 2004, p. 148). The semantic structure of a formal-grammatical sentence
Is less dependent on the communication situation or context: Tonons mobura
cnocmepieamu 3a Yumu ypokamu i padina pazom 3 yuumenbKor, Kojau OUmuni 0aeascst
CKIIAOHUL NAcatc, i Hyob2y8ala pazom i3 Heto, KOJIU Y4UHI X8Opiiu ma He npuxoouiu Ha
s3anamms (bpatu Kanpanosn) i — 4 3aeys oce 6ys! — 3no8y cnoxywae Muxona. — Ex, i
3aeuv!— (A. /limapos);, — Tebe mamu ne ceapumv? — yikasuscsa . — Hi, — kpymus
2onoeow Banvro. — I ne 6’e? — Hi (A. JlimapoB).

A formal-grammatical sentence can relate to two or more clauses. Its semantics
has the meaning of subject, predicate and/or object, often enriched with additional
meanings conveyed by secondary members of the sentence.

One syntactically non-segmented sentence can express multiple meanings, and
one grammatical sentence cannot convey these meanings.

7. Carrying out of the communicative task in a formally grammatical sentence
directly depends on the order of words in it, which has no significance for the
expression of the communicative task in syntactically non-segmented sentences,

because their structure is stable. The location of each component in the structural
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scheme of a non-segmented construction is clearly defined and fixed. Its change is
impossible as it leads to a change in the status of the syntactic unit.

8. Formally grammatical and syntactically non-segmented sentences also
structurally differ. An elementary simple sentence is formed according to a certain
syntactic pattern (structural scheme). Non-segmented sentences are formed on the basis
of a stable (connected) structural scheme represented by constant and variable
components. A variable structural component can be expressed by nouns, adjectives,
verbs, adverbs, etc., the lexical content of which has no restrictions. For example: —
Jlasaiime oOnudscue 0o dina, mosapuwi. He 6yoemo nayicuma mapno 8momio8amu.
Cnpasa He mepnums. Kpim moeo, mene yexae 6Hu3y kongepenyis. — 4yooeo! — ckazas
npogpecop. — [lo dina — mak 0o dina (FO. Cmonuy); Ane meni 6yno He 00 cmixy. 308cim
He 0o cmixy (A. dimapos). Syntactically non-segmented sentences can be a
combination of two parts: stable and free, such as: I ne écmuzna Temsna sciyxamuco
6 cjlloea 1/7020, ak Kocmw H€Cﬂ0@i661H0, 8CIM Jauyem yace, d He OOHUM HOCOM, CKpUBUBCA,
niobopiooa U 2you 3aminaiuce, oyi Hamuaucs cavosamu ...(B. Bunnndyenko);
vumpux ne [Imumpux — nuwe minb 1020 Oina, HIOU NOGICMO, 0OYYXpaHe BiMpom
(M. Marioc).

9. Syntactically non-segmented sentences mostly cannot play a role of predicative

(dependent) part of a complex sentence.

4.2.1.1.7 Semantic and syntactic changes and the specificity of non-
segmented constructions

In linguistics, one of the approaches to studying the semantic and syntactic
sentence structure is the referential approach. The semantic and syntactic sentence
structure was defined as a fixed reflection of the corresponding subject and sign
continuum of the world in the syntactic structure, a set of structurally semantic
components and relations between them (F. Danesh, N.Shvedova, N. Arvat,
O. Moskalska, V. Yurchenko, I.Vykhovanets, K. Shulzhuk, K. Horodenska,
A. Zahnitko and others).
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The object of research in linguistic Ukrainology is usually the semantic and
syntactic structure of mostly elementary simple and complex sentences. The semantic
structure of a syntactically non-segmented sentence and its component composition
were not the subject of a special research.

The semantic structure of a formally grammatical sentence combines four
components: predicative, modal, communicative and pragmatic, but the semantic
structure of a syntactically non-segmented sentence — modal, communicative and
pragmatic components. Modal and communicative components as components of the
formally grammatical meaning of the sentence are related to the components of
syntactic semantics — intentional and functional. The modal component also has a
subject meaning.

The semantic structure of syntactically non-segmented sentences is specific as its
basis is formed by the first two components, and the pragmatic component forms the
periphery.

Derivational changes occur in the semantic and syntactic structure of a non-
segmented sentence, in particular of the phraseologized type, which is expressed by the
categories of modality and communicativeness. These changes are caused by the
process of syntactic idiomatization.

In the theory of derivation, the statement of Ye. Kurylovych is important for us:
derivation is not only the fact of the formation of some words from others to convey
syntactic functions that differ from the syntactic functions of the source words, but also
the use of the same word in various secondary syntactic meanings... (Kurylovych 1962,
p. 61). This makes it possible to consider the correlation between the syntactic models
of formally grammatical sentences and phraseologized ones as one of the types of
syntactically non-segmented sentences.

Transformations of formally grammatical sentences into phraseologized ones
occur on the basis of derivation relations. According to K. Horodenska, for two
syntactic units the derived is one in respect of which «the qualitative set of components
of the semantic and syntactic structure was caused before the simplification of its

formally grammatical structure» (Horodenska 2004, p. 179). Due to the indissoluble
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connection between the formally grammatical and semantical and syntactic sentence
structures, the semantical and syntactic derivation determines the formal derivation of
the sentence.

A phraseologized sentence as a syntactic construction with an idiomatic meaning
Is a form with the same lexical content as in the basic sentence, but with a different
semantic structure. Derivative combinatorics occurs within the semantic structure of
the basic sentence.

The following changes occur in the semantic structure of syntactically non-
segmented sentences: reinterpretation of components, reduction of the modal
component, transformation of the communicative component, and transformation of
the intensional of the semantic and syntactic structure of the syntactically non-
segmented sentence. The consistent implementation of these changes enables the
formation of a phraseologized non-segmented construction. In different types of
phraseologized sentences these changes are fully or partially manifested.

The reinterpretation of components as a derivative change causes the appearance
of a new lexemes meaning or the desemantization of full-meaning lexemes, the
lexicalization of the sentence structure, the appearance of hidden semes, the creation
of a generalized meaning that is fixed by a stable structural scheme of phraseologized
sentences. Analytical and desemanticized components of a stable scheme are combined
into an indecomposable complex with the help of specific methods of their
connectivity. Polyphraseosyntactic meanings are fixed according to structural stable
schemes.

The analytical and desemanticized components of a stable scheme are combined
into an indecomposable complex by means of specific ways of their compatibility.
Polyphraseosyntactic meanings are fixed according to structural stable schemes. For
example: 3aoxouenuii, Ooyx 3imxuys ckpywno. — Hiuoeo ne 60iewt, scummsi € sHcummsl.
Jlusuco, Pomane, 6 06o€, ax 0asHboMy Opy206i, paodicy, 60 051 KOMYHICMA HeMae
OinbUL020 20psl, HIidIC me, siKe oye MeHe cnimkano... — To npaeoda. /s cnpasaichbo2o
KomyHicma 6inbuto2o 2ops ne sucaoacw (FO. 30ananpkumii) — the addressee agrees with

the interlocutor's opinion + omission, the author's subtext - he puts his meaning into
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the construction «mo npasda», O wocmiii meni 6dxce mpeba nexcamu Ha
nazapemcvkomy nioicky. Ham ne oo saoayx (YO. Auapyxoemu) — reluctance +
dissatisfaction, unrest; «3sicro, ye sce 6in. Bimoscokuii. Om npuuena! A mu sce
npasunvio cosopuu. Came max ece i e» (JI. Jlenncenko) — negative attitude to the
person + irritation, dissatisfaction; He 6yno @t oma, w06 y nawiii nonosuni ne
npoxaunaiu Kooxcywnozo (B. 3emisik) — the meaning of «limit of the time periody is
changed to «extension of the time period, carrying out of the action almost every day»
+ information reliability or confidence in the reliability of the source of information.
The semantic and syntactic change is particularly evident on the example of semi-
phraseologized sentences conveying ironic negation. For example: ...fOpxosi cmae
Js4Ho. Jlogidaemoucs, npontoxae mou camuti Canugon, wjo bpam — unen napmii, i mooi
... Hesoice sic ne posymie yvoco /[mumpo? — A ax 0ogioaromvca? — HACMIIOEMbCA GiH
3acmepeemu opama. — Ilpo wo mam oogidaromwucsa! — nepebusac iioco mamu. —
Yomupnaoysmuii pik, sx 3 cena (B. Ko3adenko); a separate non-segmented sentence
construction conveys a negative meaning, simultaneously transforming from an
interrogative into a negative sentence. Live syntactic connections between the
components of the phraseological scheme of a non-segmented sentence are weakened.
The constructive element npo wo loses its interrogative character; the adverbial word
mam s desemantized, transforms into a modal participle; a hidden sema is formed: the
indecomposable combination npo wo mam acquires the semantics of «something
secondary, unimportant», and in the non-segmented sentence construction changes this
semantics once again to the generalized negative semantics of the structural scheme of
a semi-phraseologized sentence, e.9.: A nomim s 110y HiYHUM MICMEYKOM, 51 3HOBY
CAMOMHIL | Maudice WaAcaueull, AKoOU He Npunyxiicmo npasoi pyku... Mene uekae
conooka eunazopood... Yum s ne Aoam! (YO. Aumpyxosuu) The phraseologized
compound What I'm not... (Hum s ne...) indicates the full correspondence of one person
to another — Adam, according to the Bible, the first man on earth; this correspondence
Is perceived in a figurative sense; the semantics of a stable structural scheme is
admiration, a sense of euphoria from the fact that the hero feels that he belongs to the

male half of humanity. The desemanticized lexeme is the pronoun that, represented by
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the grammar of the ablative case; the disassembled structure has a clearly fixed, frozen
form what. The disintegrable complex What I’'m not... demonstrates the restriction on
filling with a variable component: it can be a nominal component in the form of the
nominative case. The rethinking of the components ends with the emergence of a
single, generalized meaning of the phraseologized sentence structure.

According to V. Gak, the result of the rethinking of components is the asymmetry
of the separation.

The discrepancy between a syntactically non-segmented sentence and objective
reality, a syntactically non-segmented sentence and the structure of thought, which is
determined by the reinterpretation of the meanings of the fixed and variable
components of phrase schemes, causes a reduction of modality, i.e. a reduction of the
speaker's relational role. In a formal grammatical sentence, it is the speaker who, by
connecting the elements of the syntactic structure, determines the connection as real —
considered on a time scale relative to the moment of speech — or as unreal.

Reduction of the modal component implies a weakening of the speaker’s initial
attitude to the veracity of what is being said. In the process of syntactic
phraseologization of the meanings of the components of an non-segmented syntactic
structure, the modal component changes. Phrazeologized sentences have a subjective
modality, which expresses the subject’s view of the denotative situation, the modal
evaluation of something, the speaker’s emotional attitude to someone's statement,
behavior or situation in general, and generalizes the speaker’s impression of someone
or something.

In phrazeologized sentences, the variable component of which is verb forms of
the present or past tense of the active voice, the objective real modality is not expressed.
In terms of their functional purpose, such non-segmented syntactic constructions do
not convey a message about any facts of reality. Phrazeologized sentences are intended
to express subjective-modal meanings. Hamp.: Konu éatce kasce, mo kasice, — maxmys
pykoio Cuixcenxo (M. Ctenbmax) — Perception of action as usual (cipuiiasaTrs aii sk
3puuaiinoi); this action is perceived without reference to the present time; Ak

nazonocus, maxk nazonocue (po3m.) — perception of action as usual; the action is
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perceived without reference to the past tense. In both cases, the phrazeologized
meaning is generalized rather than specific.

In a formal-grammatical sentence, the speaker determines the degree of
probability of the reported information, specifies it in the meanings of certainty/doubt,
possibility, conviction, desirability, etc., which are also opposed to the meaning of
direct statement. Syntactically non-segmented sentences are a syntactic means of
expressing subjective-modal meanings, by which the speaker conveys his/her attitude
to reality.

It is worthwhile to consider separately the modal component in word-sentences
and phraseological sentences. In non-phrazeologized, non-segmented sentences,
subjective modality is expressed through the syntactic categories of affirmation and
negation. The main manifestation of these categories in such non-membered syntactic
constructions is grammatical affirmation and grammatical negation. Hamp.: — A
ymupar? — Tak. Aoconrwomno mouno (O. [Josxenko); — o Ilackyou kaukamu? —
noyikasugcs 0iook. — Yey (10. 36ananwkuit); — He 3a61youw? — Hi; — /[o moe€i 6pueaou
npucikacuics? — Hickineuxku (13 TBopiB M. CtenbpMaxa).

The means of expressing grammatical affirmation and grammatical negation are
particles and modal words of affirmative or negative semantics.

For example: However, subjective modality may not have a verbal expression —
XKoaniscoxuti mapmax 3uacme? — Yomy ne snamu? (M. Crenbmax); — Tu wo? Teouc
gicki? — A mu xnc oymae! (I1. 3arpebenvuuit); — Hy, obocunuca? — Ak 6auume
(I. T'omoBuenko, O. MycieHko).

We have a small register of phrazeologized, sentences that indicate the subject.
Semi-phraseological sentences such as What | am not..., Who else but me..., That's why
we are..., That | am..., That we are...( Yum s ne .., Xmo, six ne 51 .., Ha me mu i .., Illjo
a .., o mu ...) directly express the speaker’s attitude to the reported information,
although their pronoun forms have already been desemanticized and grammatized.
Hampuknan: Yum s ne mipownux! (3. Tyny0); Komy, ak ne meni, ye gioomo!
(B. Kocenko); Mapmun. IIlo meni Kpacosecvkuii! I cam ypoozonuti winsxmuy!

(I. Kapnienko-Kapwit).
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According to V. Yurchenko, the core of modality is the intentional act of linking
an object and its features on the axis of real time. Intentionality is the active
construction of a subject-significant configuration created by human consciousness
that reflects objective reality on the real-time axis. It is caused by three factors: 1) the
fact that the world is divided into objects and signs; 2) the fact that the world and man
are united by real time; 3) the fact that time is irreversible.

The original construction — a semantically elementary simple or compound
sentence — presents the unfolding of the features of objects in terms of real modality.
In phraseologized sentences as secondary constructions, we observe a weakening of
the speaker’s participation in the process of linking the subject and its attributes, namp.:
Ilponadamv — max nponadoams! (B. Bunauuenko); € womy cmismucsa (Po3m.).

In most phrazeologized sentences, the subject is not expressed, it is excluded from
the sphere of modality. Hanp.: Ak yace opexamu, mo opexamu (I1. 3arpedenbuuii),
Ilymku tioco, euono, O6yau mineku npo nepenena. — Camoma 6ona i € camoma
(O. I'onuap); [ususcs. /[ymas. — Illeuouwie 6 ma mpaea! (JI1. Kocrenko); Illo mo oyau
3a micaui poznyku i uyncunu! (M. BaiiHo).

Reduction of the modal component gives some non-segmented syntactic
constructions a certain expressive color, fixes them in use as a social formula. Harp.:
Hema 6 wio mpicku 30upamu; Hema ¢ wio coni 3a6’azame; Hema wio icmu, nema
numu, nema ii pooy, w06 no2oeopumu (YKpaiHCbKi HAPOIHI IPUCITIB S Ta TPUKA3KN);
Hema oe npauyroseamu; Hema wio ckazamu (po3Mm.); Ha me 6in i Kpaseywv, 1,00
nooepmuiti scynan nocumu! (YKpalHCbKI HApOAHI MPUCTIB’S Ta npukasku); Ha me i
sittna (Po3m.); Tineku it eamozo, wo eecenumucsa! (Po3m.); Tinokuii it padocmi, uio
oimu (Po3m.).

Reduction of the modal component in a phrazeologized sentence implies
weakening of the speaker’s participation in the process of linking the subject and its
features, and then the speaker’s removal from the sphere of modality, while in a formal
grammatical sentence the subject’s features are unfolded in terms of the objective real

modality.
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The transformation of the communicative component is caused by the above-
mentioned transformations and implies a change in the communicative purpose of the
basic sentence. For example, the models mazo wo, mano uoco convey the meaning of
«it doesn’t matter». These models are the result of truncation of the variable component
In the sentence structure — a verb in the present or past tense, mop.: — Mao uozo!
(Po3Mm.); — Tobmo 6 mene binem €, ane He 6 8aul 86a20H, A 8 80CbMUlL. — 10 8 B0CbMOMY
i iobme. — Hi, s xouy 6 eawomy. — Mano wozo xmo 3axoue! — Ane s npocus 6u sac
(T1. 3arpedensuuii). From the point of view of syntactic semantics, the components of
the model mano wo are not connected idiomatically and the adverbial word and particle
do not function according to the current syntactic rules. As a result, the original
elements of the semantic structure are removed from the deep structure: predicativity,
modality and communicativity. New elements of the semantic structure appear, which
are interpreted as pragmatic implications — relations, conclusions that the addressee
creates on the basis of the message received.

In the semantic and syntactic structure of the non-segmented construction, the
communicative purpose of the original formal grammatical sentence also changes. We
can trace the following transformations of the communicative component:

1) the transition of an interrogative formal grammatical sentence into an
affirmative non-segmented sentence. The pronoun word wo loses its interrogative
connotation and together with the particle mo and the preposition 3¢ forms an
indecomposable compound with an evaluative meaning, e.g.: — IIfo mo 3a napyéox!
— wenomams Oiguama mixc coboro (Mapko Bosuok); 2) the transition of an
interrogative formal-grammatical sentence into a negative non-membered sentence.
The anaphoric position of the indecomposable compound sika mam, de mam, that
consists of a desemanticized pronoun or adverbial word, forms the negative semantics
of the corresponding models of phraseologized sentences, e.9.: — Oduaue, — kaoicy, —
8UOHO mu 8uuscs 6 puouuHomy. Ha makiu nocaoi menep ... Ilackyoa 6atioyoice
Maxuye pyKor, npe3upaueo xmukuyg: — Aka mam nocada. Tumyacoso. Mae ixamu
HA4aibHUKOM NOAIYIL, ane He 3axomis, 60 6 uyocuil pation (FO. 30ananpkuii); 3) change

of the affirmative modal plan to the negative, e.g.. — Cmenan 3nae, woco nocmums:

175



CURRENT PROBLEMS OF IMPROVING THE QUALITY OF EDUCATION AND
PHILOLOGY: THEORY, INNOVATIVE TECHNOLOGIES

xoue ckopiute 00 paro ooopamucs! — Eze, mak iiozo i nycmams! (M. Ctrenbpmax);
4) the construction changes the conditional modal plan to the affirmative, e. g.: — Tebe,
Modice, OUBye me, wjo s mebe He max 3ycmpis, sk 0ysano paniwe? — A xou ou i ye, —
Hepsoso kunyna Maiis (M. XBunboBuid); 5) construction with a formal past tense is
translated into the affirmative modal, e. g.: — ... Tym y nac Ionvcokuil 6azap, mam oani
— Typeyokuii ... a we € Haw enacHutl XymopaucoKuil, 0e MOX*CHA KYRUMmMu 8ce Ha C8imi,
Hagimb oseui cmywku. — Ogeui cmywru? — A mu xe axk oymae! (I1. 3arpebenbHuii);
6) the verb loses the grammatical features of a full part of speech, turning into an
analytical lexeme. The verb form with interrogative semantics conveys an affirmation.
For example: — 4 3aeyw oce 6ys! — 3nosy cnoxywas Mukona. — Ex, i 3aeyv! — A nam
tioco oasamumewt? — He sumpumas 5. — llumaewr! (A. J{imapos).

The pragmatic (connotative) components presented in the pre- and post-positive
context influence the modal and communicative components of the non-segmented
sentence. For example: — A myuty nooymamu, — Ken i 0ani ne xoue 108umucs Ha 2a4ox.

— Om npuuena, — pozopamosano kasxce Mopran y kopudopi (1. Mocumnis); — Yyoii! —

He 82asas mum yacom sxcumenv Cxody. — [Ipocmo kasxcyuu — eapsapu! Illo im nayxka?

A we cmiromwv guxsanramucs (YO. Cmonna).

The reinterpretation of the components, the reduction of the modal component
and the transformation of the communicative component lead to the transformation of
the intensifier as a whole, i. e. its qualitative change. Due to such changes non-

segmented syntactic structure with specific semantics is formed.

CHAPTER 4.2.2
Communicative units of conversational speech
4.4.2.1 Intra-linguistic factors of syntactically non-segmented sentences
In linguistics there is an ongoing debate about the preconditions for the formation
of syntactically non-segmented sentences. Some researchers, in particular
N. Shvedova, V. Kodukhov, L. Roizenzon, considering such types of non-segmented
sentences as phraseologized ones, qualify them as formerly free and easily segmented

syntactic constructions (Shvedova 1960, p. 269; Kodukhov 1965, p. 16; Roizenzon
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1961, p. 102), as units characterized in synchronic terms by secondary meaning and
secondary form (Kodukhov 1967, p. 127). Others suppose that phraseologized
constructions are not connected with formal grammatical sentences, but with
phraseological units that at some stage have acquired a certain generalization and
abstraction. However, the meaning of such syntactic constructions does not correspond
either to the meaning of their syntactic form or to the meaning of the phraseology with
which they are connected (Solhanyk 1976, p. 73).

Some linguists also do not support the idea of the initial construction as an
archetype for a syntactically non-segmented sentence. T. Tulina sees the reason for the
formation of syntactically non-segmented sentences not only and not so much in the
need to create a form adequate to certain content, but in the advantages of such a form:
«the reason for the formation of constructions lies in their high frugality... All such
expressions have an increased capacity» (Tulina 1976, p. 49).

The emergence of syntactically non-segmented constructions is determined by a
number of specific trends and laws in the language system and beyond. These are, first
of all, the overloading of some linguistic units and grammatical forms with meanings,
the intensification of the communication process and the speaker's desire to convey as
much information as possible using the same formal language resources and the same
time period, the dominance of the semantic plan of statements over the formal one in
spoken language, the lack of previous consideration of the formal and semantic
parameters of a statement in a dialogical communication form, the effect of the
principle of linguistic economy, etc.

Syntactically non-segmented sentences are impossible without a connection to the
relevant context because this is how their communicative plan is expressed. In a
broader context, particularly in a dialogue, in a speech situation, the subject of speech
In non-segmented sentences is determined.

Context is an important and indispensable means of fully actualizing the
communicative content of syntactically non-segmented sentences in speech. It can
include linguistic context (lexical and semantic, morphological, syntactic, functional

and communicative), extra-linguistic context (situation — conditions of
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communication, subject matter, time and place of communication, communicants, their
relations, etc.) and presupposition.

The presence of various factors of both an extra-linguistic and proper-linguistic
nature, as well as various presuppositions in conversational speech, especially in oral-
dialogical speech, greatly facilitates the production and interpretation of syntactically
unarticulated sentences, ensures the maximum efficiency of the communication
process in general. Dialogic text, which is a contextual phenomenon, helps to
determine the functional specificity of such sentences. For example.: — Oye max Oneco
I' Oue monoouaca, maxk monoouaza! Ilepemoemu camozo ®eooana! — nedv e
3amanyroeas 00 paoocmi Awnopiti (1. ['onoBuenko, O.Mycienko); 4 npunyunu
gidcmorsamu Havgasxicue, 60 ix mpeba oompumysamucs i nio yac ooro. ILle, 36icHo,
He JiciHoua inocois, ane U hexmysanHs, MidHC HAMU KAXCYYU, HE 308CIM JHCIHOUA
3abasa. Omace na gitni — ak na eiuni (bpatu Kanpanosu); — Tu 6, Bacunvky, 6348
Kpauje OyKeaps ma azoyKu 64uecs, mebe OH HCeHUMU nopa, a mu pa3s y pas wmapyeu
nonio niyuto. — Hy, max i scenimo, koau nopa ! — Om makoi! (C. BacuibueHko); —
Tax, npasoa, s sxHcusuii, 60 uyto 6inb,; To cam mu 3HaAcw, WO 8 MAKI XBUTUHU | TIOMULL
gopoe mie 3a bpama 30amuce. — Taxku ce npaesoa! (Jlecs Yxpainka); Jluwims mene
mym npu cmapomy oeHuwyi. — Om makx! Om max! Xymipcokoi iounii 3axominocs
(Onexkcanap Onecs).

Syntactic constructions, laconic, economical and informatively sufficient,
function mostly in conversational speech. The use of syntactic units, laconic in form
and capable of conveying substantive content, mainly in oral and dialogic speech, is
due to one of the defining features of conversational speech in general. This feature
should be interpreted from two points of view: 1) the speaker’s desire for brevity,
brevity in conveying information; 2) striving for the maximum concentration of this
information in the statement, when omitting all that is irrelevant, repetitive, redundant.

The appearance of syntactically non-segmented sentences occurs actively in the
conditions of oral speech due to the action of the principles of the organization of oral

expression. The results of the implementation of these principles may be different.
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1. The principle of economy of speech, the essence of which is that economical
syntactic constructions become minimal linguistic means for expressing a certain
amount of information, sometimes quite large. It is defined as the main one in the
organization of conversational speech. Constructions that are different in scope — free,
phraseological, etc. — are transformed into minimal in scope formulas that express their
categorical meaning [Pankova 2007].

The theory of the economy of linguistic phenomena was developed by many
linguists, but it was most convincingly substantiated by A. Martine. He equated the
principle of economy with the driving forces of language development: «The principle
of economy in language is manifested in the constant desire to achieve a balance
between conflicting needs that must be satisfied — the needs of communication, on the
one hand, and the inertia of memory and the inertia of speech organs — on the other»
(Martine 1963, p. 534).

The principle of linguistic economy, as interpreted by A. Martine, was criticized
for its universality by some Russian linguists. R. Budagov, refuting excessive
expansion of the concept of economy, noted that numerous facts from the history of
various languages contradict the principle of economy, and that the development of
language «economy cannot be equated with economy, no matter how broadly it is
understood» (Budagov 1972, p. 27). However, he noted that the principle of economy
may be relevant for some structural components of language and may be fixed
differently at each individual stage of its development.

Our observations of the syntax of dialogical and monological speech, in particular
on the material of literary works, provide grounds to believe that the tendency towards
economy in the Ukrainian language is traced at all levels. For example, in the sphere
of syntax, the principle of economy in speech processes is manifested in the shortening
of the verbal structure of the sentence, the use of single-clause sentences, various
incomplete sentences, and syntactically non-segmented constructions.

The principle of economy eliminates the danger of information overload in speech
and thus creates conditions for fulfilling an important rule of spoken language — the

pursuit of phrazeologized and concise expressions.
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Significant factors beyond the realm of language influence the functioning of the
principle of economy. Firstly, the features of the speaker themselves play a role in their
pursuit of maximum efficiency in communication. Their speech is characterized not
only by accuracy, but also by reproducibility, which is possible through maximum
speed or encoding of articulated expressions into more economical, non-segmented
units. Secondly, a significant portion of information related to the content of a specific
speech act is already explained in the situation, which allows for its avoidance in
verbalization, enabling the economy of time and linguistic effort of communication
participants. Thirdly, another part of information is implicit in the context of the speech
act in the form of various presuppositions, which contributes to a significant reduction
in the use of language means in the communication process and the time required for
their representation.

It is precisely the contradiction between a person's need for efficient means of
communication and their limited, inadequate possibilities in the linguistic sphere that
stimulates the emergence of more economical means and units of expression of human
thought, including syntactically non-segmented sentences. Typically, such
contradictions are the main reason for linguistic development. The way to eliminate
these contradictions is determined by the nature of the language system itself, which
enables such transformations to take place.

2. The principle of the automatism of speech explains the appearance of sentence
structures in the speech flow in conditions of high-frequency repeated situations.

3. The linear-dynamic principle, the essence of which is that the informative
centers of an expression are conveyed to the listener separately, in certain parts, in a
temporal sequence, and the most important, informative significant center of an
expression attempts to occupy the initial position. In the sphere of specific
constructions of spoken syntax, this principle influences both word order and
structural-grammatical organization, which leads to the emergence of specific
syntactically unarticulated constructions.

4. The application of the principle of absence of prior planning demonstrates

diametrically opposite results at the syntactic level. This leads to the production of
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constructions in speech that have unmotivated, unclear syntactic organization, or of
stable, automatically reproducible constructions in speech, which include non-
segmented sentences.

The mentioned principles of organizing oral expressions create prerequisites for
the use of syntactically non-segmented sentence structures in oral speech.

The emergence of non-segmented sentences is also directly caused by the law of
asymmetry of the linguistic sign. The action of this law consists in the fact that the
form of the syntactic construction undergoes a change — a reduction or compression of
the structure, the form does not correspond to the content of the syntactic construction,
for which, ultimately, an expansion of the expression capacity is possible. The
expression plan of the linguistic unit becomes more complex due to the implicit part of
the content of the syntactic structure. The new syntactic unit becomes more
informative, which gives it specificity and enables it to acquire new properties due to
the asymmetry of form and content.

Linguists identify general reasons for the appearance of syntactically non-
segmented sentences, including:

1. Redistribution of meanings, which makes it possible to reduce semantic
overload of some grammatical forms. In this regard, researchers have noted: «...some
grammatical forms turned out to be overloaded with meanings. It is natural that methods of
relieving them from excessive polysemanticism were used in the language... It turned out to
be possible to redistribute meanings, distinguish meanings according to different grammatical
forms, which reduces the semantic load of some forms...» (Panov 1968, p. 15).

2. The desire to convey the maximum amount of information using minimal
linguistic resourches. Scientists note that language development occurs through an
increase in the amount of information transmitted per unit of time.

In addition to the general reasons that determine the appearance of various types
of syntactically non-segmented sentences, specific factors should be named, such as
the form of thought they express — holistic, not separated into individual concepts, but
implying these concepts. Another factor is the specificity of the semantics of

unattached constructions, which represent a modal proposition. It is recognized that
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modal units undergo reduction, and in any language at a certain period of its
development, there are «... standard formulas for mode expression, which are at different
degrees of reductioncranmapTai popMyH BUpaskeHHS MOTYCY, IO TIEpeOyBaOTh Ha PI3HUX
crynensix peaykiii» (Cheremisina 1987, p. 35).

Representatives of psycholinguistics believe that our thinking operates in at least
two forms: 1) concrete, clearly structured, with defined boundaries and scope of
content; 2) generalized, structurally unattached, with expanded boundaries and an
undefined scope. There are corresponding means in the language for expressing the
first type of thought — formal-grammatical sentences. It has been quite regular for
communicators to seek to find language units that would express the unattached
thought since «... speech should be clearly optimal, that is, adequate to the content of
the thought» (Savchenko 1986, p. 64). There are two reasons for the emergence of
unattached thought: economy, that is, reducing the time for mental operations as well
as intellectual efforts, and misunderstanding — superficial penetration into the subject
of thought either due to a lack of necessary information or due to a time limit.
Therefore, if the unattached thought is based on a dissected one, it is logical that non-
segmented sentences can also be compared with formal-grammatical sentences. Units
that are adequate to the unattached thought are syntactically non-segmented sentences.
Such sentence structures have a particular significance for the grammar of the
Ukrainian language and its speakers because, as A. Vezhbitska pointed out, Ukrainian
and Russian languages share the characteristic of «irrationality — non-irrationality», the
manifestation of the limitations of logical thinking, human knowledge and
understanding, and the unpredictability of life (Vezhbitska 1996, p. 34).

4.2.2.2 Criteria for identifying syntactically non-segmented sentences

The study of any linguistic phenomenon begins with defining its boundaries.
However, it becomes particularly complicated when the linguistic phenomenon is quite
diverse in structural and functional-semantic manifestations and lacks clearly

established criteria for identification.
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In linguistics, the terminological diversity in designating such a linguistic
phenomenon as syntactically non-segmented sentences reflects not only the ambiguity
of their status and the different views of researchers but also the diffuse nature of units
of a certain class.

A broad interpretation of syntactically non-segmented sentences makes the
boundaries of their class more blurred and indefinite, so establishing criteria for their
selection becomes quite problematic.

Our study is based on a narrow interpretation of non-segmented sentences as non-
predicative syntactic units that perform a communicative function. The class of
syntactically non-segmented sentences is represented by two types: non-phraseological
self-non-segmented sentences and phraseologized non- segmented sentences. We
distinguish them according to two criteria: syntactic and functional.

The main one is the syntactic criterion, outlined on the basis of such syntactic
features as the impossibility of distinguishing the main and secondary members of the
sentence, the impossibility of establishing syntactic links between the components of a
stable structural scheme. The syntactic criterion serves as the basis for extracting
syntactically non-segmented sentences from two-syllable and monosyllabic sentences.

Syntactically non-segmented sentences implement communicative, emotive and
expressive functions that form the basis for a functional criterion. The essence of the
emotive function is the expression of an emotional reaction to the content of a message,
an event, the behavior of an interlocutor or a third person. The emotive component
basically complements the speaker's attitude to the facts and phenomena of objective
reality, the speaker as a participant in communication, his behavior, which together
determine the communicative direction of syntactically non-segmented sentences as a
whole. The emotive function enhances the intentional movement of non-segmented
syntactic constructions. It is closely related to the expressive function.

Outlining the boundaries of syntactically non-segmented sentences, we do not
include such non-speech and proposed constructions as pause fillers, contact stimuli,
dialogic repetitions, etiquette formulas, invocation-sentence and unfinished

(interrupted) sentences.

183



CURRENT PROBLEMS OF IMPROVING THE QUALITY OF EDUCATION AND
PHILOLOGY: THEORY, INNOVATIVE TECHNOLOGIES

Pause fillers and contact stimuli are considered among the equivalent sentences
because of their complete inconsistency with the formal grammatical sentence. Noting
the obligatory nature of pause fillers — hesitatives — for any type of communication,
some researchers focus on their thought-regulating function. The researchs points out
that hesitatives allow «to gather one's thoughts, to make up for a pause of confusion or
lack of concentration» (Devkin 1979, p. 62). Ostman Y. singled out the specific role of
pause fillers — to soften the expression (Ostman 1981, p.9). According to his
observations, such speech units contribute to the conversation in calm tones.

In our opinion, pause fillers and contact stimuli are not oriented directly to the
expression of communicative reactions. Given that these are units of the
communicative-organizational level, in particular, they are used to establish, continue,
complete contact, etc., they are only communication regulators, for example: pause
fillers — 4 yum mu yixasuwca? — Hy-y-y ... Ta ecim yikasniocs, a mu? — Ipunxa cknana
eyou oammuxom (JI. lepem); — Ax mnpotiwna nepesipka? — A-a... Kowicia
npooosxicums pobomy i 3aeémpa (Po3M.); KOHTaKTHI CTUMYIH — 3yCmpiHemMocs
cbo2ooni? loope? (po3Mm.); — A owc menep y meomy cni. Illo, crado? (J1. leper).

Dialogic repetition is the speech reaction of one speaker to the expression of
another. Arutyunova N. instead uses the term spring cue, indicating the function of
organizing dialogic unity and the role of a constructive element in the dialogue
(Arutyunova 1970, p. 54). From a formal point of view, repetition relies on the lexical
and grammatical composition of the stimulus replica, which determines its formal
synsemanticity. The components of dialogical repetition are incomplete and full-
fledged vocabulary, reflected in the transfer of modus and dictum meanings. Such
characteristics serve to refer dialogic repetitions to the class of equivalent sentences,
and not to syntactically non-segmented sentences, for example: — Moowcew nimu
micmom i 3a6youmucs. bayo oyoce uinasemocs. Ane mo 6ace ax Hacniook... — Yozo?
— Yo20? Take xpawe ne numamu (JI. depem); — Bu 3 eonoonoeo cena? — cygopo
CnuUmae cmopooic. — 3 20J100H020, — 3Hexoms 8i0noeie nepedriii (B. BUHHMYEHKO).

Speech etiquette is a special communicative unit that has been sufficiently

studied. Speech formulas were actively studied at the end of the 20th century — at the
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beginning of the XXI century (Bohdan S., Radevich-Vynnytskyi Y., Matsko L.,
Huyvanyuk N., Melnychuk A., etc.). Politeness formulas are qualified in different
ways, namely as formulas or constructions of speech etiquette (Pliushch N., Radevich-
Vynnytskyi Y., Huyvanyuk N., Melnychuk O.), etiquette formulas (Bohdan S.),
interactive units of language etiquette (Matsko L.) and others (Bohdan 1998; Kuz 2000;
Radevich-Vynnytskyi 2001.; Huyvanyuk 1995; Dudyk 1973, p. 290; Matsko 2003,
p. 382; Mironiuk 2006; Pliushch 1991).

In linguistics, by tradition, speech formulas were considered as incomplete
sentences (Peshkovsky 1956, p. 362; Shakhmatov 1941, p. 128), one-word sentences
(Grammar 1954, p. 88], exclamations (Gvozdev 1958, p. 160), encouraging and
wishful thinking (Babaitseva 1968, p.132-133). O. Gvozdev classified speech
formulas for greeting as a special type of exclamatory sentences (Gvozdev 1958,
p. 189). Expressions with the meaning of wishes and threats were mostly considered
non-articulated sentences with a contact-establishing function (Skoblykova 1979,
p. 149) or emotional and evaluative sentences.

Ukrainian linguists considered them among the words-sentences. Although
P. Dudyk emphasized that language etiquette constructions «are classified as words-
sentences ... conditionally: they do not affirm or deny anything, do not contain an
expressive-modal evaluation of someone’s statement... The basis for including such
formations as words-sentences is , on the one hand, their ability to express an attitude
towards a person, and on the other hand, the incommensurability of the syntactic
structure, the absence of sentence members in it» (Suchasna 1972, p. 302). The authors
of «The Syntax of the Modern Ukrainian Language: Problematic Issues» interpreted
language formulas as «communications of linguistic etiquette» (Syntax 1994, p. 204),
which reflects only their communicative purpose, but by no means delineates the
correlation or non-correlation with other indivisible formations. Example: — Boarce
nomazait! — miei xc mumi npugimascs Bapsapuyk i3 Keusanom i cmynug y CKOuleny
mpagy nio eopixom (M. Martioc); — /loopaniu! — 6ionogie ckopo, i 6 mim 1io2o 2010Ci

NpUYYI0Csa MeHi 8upazHo oyutesHe 36opyuients i sikaco ypasa (0. KoOunsHebka).
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The main formal and grammatical features of speech etiquette are predicativeness
and modality; these are communicative units built according to the scheme of noun and
verb sentences, two-syllable and one-syllable; they have verbal or nominal predicates.
Given these characteristics, speech etiquette formulas are not included in syntactically
unarticulated sentences.

The problems of including sentences-addresses in the class of grammatical or
syntactically non-segmented sentences were actively discussed in linguistics in the 60s
and 70s of the 20th century. In particular, O. Popov believed that «vocative sentences
should be classified as sentences that do not show semantic-grammatical
fragmentation. The main member of such sentences does not converge with either the
subject or the predicate» (Popov 1958, p. 37). E. Galkina-Fedoruk emphasized that
vocative sentences are grammatical sentences, because they have two main features:
they have intonation of the message and predicativeness... (Galkina-Fedoruk 1965,
p. 63).

I. Kucherenko stood on the position of recognizing the syntactic completeness
(sentence) of autonomous vocatives (Kucherenko 1963, pp. 70-71).

P. Dudyk initially considered the inflectional sentences as a kind of equivalents
(substitutes) for sentences, because they «do not show either content or syntactic
fragmentation, do not have the logical and grammatical basis of a two-syllabic or one-
syllabic sentence» (Suchasna 1972, p. 309; Dudyk 1973, p. 43). However, later he
qualified the address-sentence as a separate communicative unit that «is peculiarly used
as a sentence» (Dudyk 2000, p. 41).

K. Shulzhuk shared the opinion of P. Dudyk: he considered vocative sentences as
the equivalents (substitutes) of the sentence as a broader class of non-segmented
sentences (Shulzhuk 2004, p. 46-149).

The rest of Ukrainian linguists, namely I. Vykhovanets, M. Karanska, M. Skab,
considered the vocative sentences in the system of formal-grammatical sentences.
I. Vykhovanets categorically rejected the thesis about the non-segmentation of
vocative sentences; in the formal-syntactic aspect, these are «segmeted one-piece

sentences, the main member of which, undifferentiated to subject and predicate, is
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expressed by the vocative case and can be extended by attributive componentsy; from
the semantic-and-syntactic point of view, such sentences are «divided into two
constitutive syntaxemes» (Vykhovanets 1992, p. 61-62). However, he emphasized the
possibility of transition under the influence of the emotional microcontext of some
segmented vocative sentences into non-segmented exclamatory ones, that is, he
considered such exclamatory sentences as non-segmented sentences (Vykhovanets
2006, p.25). Only one functional type of vocative sentences can undergo such
transformations — those that express an emotional reaction to the words and actions of
the interlocutor; they appear as a corresponding emotional-evaluative reaction.

On the grounds of the mentioned considerations of 1. Kucherenko,
I. Vykhovanets, M. Skab, we qualify vocative sentences, namely evaluative-emotional
ones, as one-piece, segmented sentences, motivated by communicative and situational
tasks. For example: O posn amuii! enane na mene! O ne oati meni nponacmu Y 6e300Hi
MYK, po3nyku, y 3uesip s enubuni (1. @panko); Bacunw. [lanoge epomado! Paous ou
sam eubpamu Tpoxuma na eitima! (M. KponuBHULIbKUT).

The status of unfinished (interrupted, broken) sentences is still the subject of
linguistic discussions. Mostly, researchers considered them as incomplete. P. Dudyk
and K. Shulzhuk included unfinished sentences among peculiar sentence substitutes,
its equivalents (Dudyk 1973, p. 297; Shulzhuk 2004, p. 144-146). P. Dudyk singled
out the main feature of unfinished sentences — their incompleteness; in addition, he
distinguished between structural, content and intonation incompleteness (Dudyk 1972,
p. 303). In his opinion, the «fragility» of unfinished (interrupted, broken) sentences is
an obstacle to their adequate description, since it is difficult to clearly distinguish
between typical and less typical, less traceable and episodic phenomena” among
various phrases (Dudyk 1972, p. 303).

V. Pitel qualified unfinished constructions as formal-grammatical sentences that
have most of their features (Pitel 2000, p.5). Intonational incompleteness of an
unfinished sentence does not mean incompleteness of the thought in terms of
communication, because what the speaker wanted to say, thanks to the speech situation

and context, becomes transparent and does not need clarification. It is worth noting that
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unfinished sentences are mostly represented by full-valued components, and this
formal-grammatical feature gives reason to talk about their two or one-piece syntactic
construction, that is, they were considered as real segmented sentences.

The integral features unifying different types of syntactically non-segmented
sentences into one class are formal-grammatical, semantic, and functional
characteristics. Their formal-grammatical characteristics include: expressed sentence
character, absence of an abstract scheme, situational predicativeness or its absence,
Impossibility to form modal, temporal and personal paradigm forms. From a semantic
point of view, syntactically non-segmented sentences are characterized by a high
degree of implicitness, a decrease in the autosemanticity of the components of a stable

structural scheme, and a predominance of modal values.

4.2.2.3 Categorical and differential features of syntactically non-segmented
units

Syntactically non-segmented units, heterogeneous in terms of the degree of
segmentation, are characterized by categorical and differential features.

The categorical features of syntactically non-segmented sentences are syntactic
non-segmented, stability, and structural-semantic integrity.

Syntactic non-segmented is a multifaceted feature and therefore manifests
differently in syntactically non-segmented sentences. Syntactic detachment integrates
formal and semantic-syntactic detachment. Formal-syntactic non-segmented is the
inability to distinguish sentence members and the absence of syntactic relationships in
sentence structure. Semantic-syntactic non-segmented means the inability to
distinguish differentially expressed subjects, objects of action, various attributes, etc.
in the semantic structure of the sentence and semantic-syntactic relationships between
them. Syntactic non-segmented as a feature of an unattached phrase implies its function
as one sentence member.

Following V. Arkhangelsky, we consider stability as a feature of the
structural organization of a sentence (Arkhangelsky 1964, p. 110) and identify the
following indicators: 1) structural stability — the presence of mandatory components,
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variable and invariant, and optional ones; irreversible order of positioning of model
components; the impossibility of lexical-grammatical variation of the invariant
component; this indicator characterizes phrasal, semi-phrasal, and partially phrasal
sentences; 2) morphological stability — the preservation of the invariance of
grammatical forms for reference and variable components, the constancy of using the
unrepeatable component; this indicator characterizes phrasal and semi-phrasal
sentences; 3) syntactic stability — the invariability of the model; this is a feature of
proper unattached sentences and sentences with phrasal structure. Syntactic stability
implies the presence of such a type of internal dependence as syntactic connection; this
is characteristic of all types of phrasal sentences; 4) functional stability — the
traditionality of using different types and kinds of syntactically unattached sentences.

The stability of syntactically non-segmented sentences es is determined by their
structural organization. In such phrases, the grammatically subordinate word has a
fixed, clearly defined position relative to the grammatical core word. Morphological
stability as one of the indicators of stability in general for syntactically non-segmented
phrases involves the use of established grammatical forms of dependent constituents,
often limited by their morphological expression. Depending on the type of non-
segmented combination, the grammatical core word is limited in terms of
morphological expression and lexical-grammatical variation. There is a syntactic
relationship between the constituents of non-segmented phrases, which is the basis of
grammatical coherence and leads to the invariant sequence of the constituents in the
model.

A stable structural scheme of idiomatic, semi-idiomatic, and partially idiomatic
sentences is characterized by a structural-semantic integrity that is associated with
limited possibilities of transforming the structural scheme without changing the
meaning of the sentence. The meaning of such types of syntactically non-segmented
sentences is idiomatic, not derived from the meanings of individual components; it is
generalized. The meaning of properly non-segmented sentences is typical, generalized,
produced in the plane of affirmation or negation, positive or negative assessment, etc.

Unlike idiomatic sentences, their meaning is largely related to the semantics of their
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components. Transformations of such sentences without changing their meaning are
impossible.

The overall meaning of a syntactically non-segmented combination is fixed by a
stable structural scheme and is not derived from the sum of the meanings of its
constituents. The core and dependent constituents of a non-segmented combination
retain their lexical meaning. In the structure of a syntactically non-segmented
combination, the core constituent is grammatically important but requires informative
complementation. The dependent constituent has a more specific lexical meaning and
provides the core constituent with necessary meaning complementation. The main and
dependent words together form an informationally sufficient complex (Zahnitko 1996,
p. 124). The libguists notes that the constituents of such a cohesive compound «do not
have the properties of separability in terms of content in this phraseological unity,
meaning that two constituents together ensure the informativeness of an indivisible
compound.

It is worth noting that a significant number of syntactically non-segmented
phrases can combine several meanings at the same time. Due to the syncretism of
semantic-syntactic relations, syntactically non-segmented phrases are formed with
completive-attributive, completive-objective, and completive-attributive-objective
relationships. For example: Eneii 6ys napyoox momopnuii (1. Kotnspescbkuii); Xmo-
XmMo, a CUH 3HAE, WO 000Pa NOIOBUHA YUX 0OAAOYHKIE Y 36UYAUHULL YAC 3ATUMUUTIACS
0 nescamu 6doma ...(O. I'onuap); V nei [Mapii] vono, a 3a Hum xopoHumscs OpyHbKa
PO3yMY, sIKa om-om po3ie ‘€mvcs, posysime Ui niznae 0oopo i 310 (Y. CaMuyk).

The qualifying characteristics of syntactically non-segmented sentences are
idiomaticity and reproducibility. These features are characteristic only of
phraseologized sentences. The semantics of phraseologized sentences, as an individual
semantics of each type and kind, has an idiomatic character since it is not determined
by the lexical content of the components: their specific meaning is either lost or
neutralized and overlaid by the general meaning of the non-segmented structure. The
semantics of phraseologized sentences is created precisely by the combination of

specific components that acquire a complete semantic and intonational expression only
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In combination with each other. Outside of the non-segmented structure, the stable
structural scheme does not have the same semantics as revealed in it.

Reproducibility as a characteristic of phraseologized sentences enables their use
in their ready-made form in oral-dialogue speech, which directly indicates their
conventional nature.

Expressiveness is a characteristic of syntactically non-segmented sentences. Since
the only component of non-segmented sentences conveys the overall sentence
semantics that is in the sphere of subjective-modal and emotional expressions of the
speaker, such expressive means as particles and interjections perform their functions
of emphasis, reinforcement, and providing communicative power to the statement.

Both non-segmented and phraseologized sentences are communicative units that
are means of conveying a certain national color and individuality of speech. non-
segmented sentences function in texts with reliance on context.

The differential feature of syntactically non-segmented phrases is semantic: each
of their constituents retains its lexical meaning.

Generally, such phrases serve as direct names for facts and phenomena of the
surrounding reality, and their meaning is directly focused on reality, except for
metaphorical and periphrastic phrases. The components of syntactically non-
segmented phrases are words of relative semantics, grammatically main, requiring
informative complementation by another component, grammatically dependent, i.e.,
the semantics of the components has a gradational manifestation.

Depending on the communicative needs and intentions of the speaker, as well as
the peculiarities of communication, some types of syntactically non-segmented phrases
are created and produced in their original form. They are characterized by full or partial

reproducibility.
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